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    Пролог

    - Мистер, вы уверены, что у вас достаточно денег? - спросил хозяин бара слегка обеспокоенным голосом, опуская причудливый бокал на стойку.
Его взгляд был устремлен на молодого темноволосого мужчину лет двадцати пяти. Он сидел за стойкой, уже заказал четыре самых дорогих блюда в меню и, казалось, пробирался вниз. Да, он все еще смотрел на меню.
Этого молодого человека с темными волосами звали Тору Вакусари, и он ответил на языке этого мира, которым теперь свободно владел.
- Должен ли я заплатить вперед? Это будет так сложно рассчитать все, поэтому я предпочитаю платить за все вместе. И еще этот последний бокал вина. Откуда он взялся? Это вино довольно хорошо.
Он ответил бармену, грубо сунул руку в кошелек, вытащил единственную золотую монету и положил ее на стойку.
Глаза бармена расширились, когда он посмотрел на Тору.
- Для такого молодого человека ты слишком много носишь собой.
- Я не богат. Но я просто хотел побаловать себя на один день. Вино?
- Это из Флареталии. Не самый редкий винтаж, но он ароматный, не так ли?
- Я не очень разбираюсь в вине, но мне нравится, как оно, кажется, плавно исчезает.
- Хм. Если у тебя есть золото, я мог бы предложить тебе кое-что получше. У меня есть редкий ликер под названием "Чертов Аквавит", а ты уже выпил четыре бокала вина. Может быть, пришло время для чего-то другого?
- Хорошо, я возьму его.
Сомнений не было. Тору даже не спросил цену, прежде чем заказать его. Он просто вернулся к своей тарелке с жареными грибами и овощами.
Бармен схватил с полки красную стеклянную бутылку и позвал Тору.
- Ты сказал, что хочешь побаловать себя сегодня. Что за особый случай?
- Ха-ха, случай, да? Мне это нравится. Да, допустим, это годовщина.
- Ты не выглядишь так, но ты пьян?
- Я пью, так как же я могу не быть пьяным? Кроме того, это действительно своего рода годовщина.
Тору усмехнулся с оттенком грусти в голосе.
Девять лет назад, когда Тору было пятнадцать лет, он внезапно перенесся в этот мир.
Не было никакого предупреждения. Он просто был перенесен в другой мир.
Однако это было не потому, что он был каким-то избранным героем. У него не было особой силы. Тору был всего лишь чужаком без цели.
И поэтому он сменил свое имя на что-то более подходящее для этого мира, Тор, и искал повсюду способ вернуться на Землю.
Так прошло девять лет.
- Я просто немного устал. И я подумал, что должен просто сдаться. Но я не могу уснуть.
Тор рассмеялся с усталым выражением лица, которое не соответствовало его молодому возрасту. Бармен выглядел неловко, наливая красную жидкость.
Он убедился, что Тор был единственным оставшимся клиентом, а затем поднял табличку "закрыто".
Бармен повесил его у входа, прежде чем вернуться к стойке и налить себе стакан, который слегка звякнул о стакан Тора.
- Ты ведь празднуешь, верно? Очень жаль, что тебе некого отпраздновать вместе с тобой, так что я составлю тебе компанию.
- Это великодушно с твоей стороны…. Это пойло… оно довольно сурово.
- Но вкусно, нет?
- Да, у него отличный цветочный аромат. Это травы?
- Да. Это очень изысканный аромат. Он также часто используется в кулинарии, но его трудно заказать в больших количествах.
- Где это сделано? Я бы хотел купить его, если когда-нибудь окажусь поблизости.
- В том-то и дело. Понятия не имею! Он просто появился на рынке из ниоткуда, а затем исчез. Мало того, я не знаю, была ли какая-то договоренность, но если ее не перепродают, цена всегда остается прежней.
- Это очень странно.
Теперь, потягивая "Кровавый Аквавит", Тор чувствовал близкую привязанность к нему.
Возможно, в течение следующих нескольких секунд он тоже исчезнет из этого мира и вернется на Землю. Эта надежда приходила ему в голову много раз за последние девять лет.
Однако даже после того, как стакан опустел, Тор все еще сидел перед стойкой.
Бармен снова наполнил свой стакан Кровавым Аквавитом. Прозрачная красная жидкость в свете свечей выглядела почти как свежая кровь.
- Если вы ищете развлечения в городе Дюранде, всегда есть бордели. Что это будет? Должен ли я рекомендовать место?
- Я бы предпочел не делать этого. Мне это никогда по-настоящему не подходило.
- Ха-ха. Да, это не то, чем обычно хочется слишком увлекаться. Особенно в твоем возрасте. И хорошо, что ты знаешь себя.
"Но дело не в этом", - мысленно запротестовал Тор.
Контрацептивы в этом мире ненадежны.
И хотя любая женщина, которую он встретит, будет знать об этом риске, сам Тор не знал, когда он может внезапно вернуться в свой собственный мир.
Он не хотел ничего делать, если не мог взять на себя ответственность за это. Это действительно все, что было.
Однако у него были сомнения.
Прошло девять лет, он должен отказаться от попыток вернуться на Землю и смириться с тем, что этот мир станет его последним пристанищем. Вот почему он остановился в этой таверне.
Возможно, для него будет лучше попрощаться со своим прошлым "я".
- … Нет, я не могу этого сделать.
Тор тут же отверг эту идею и запихнул в рот несколько орехов.
Бармен встал и принес немного хлеба, который он нарезал и подал с печеночной пастой.
- Мы могли бы поговорить до утра, если хочешь?
- Я удивлен, почему это место не очень популярно, если вы так любезны?
- Ба, заткнись!
Они хихикали с легкостью, необычной для людей, которые только что познакомились. И они продолжали пить.
Возможно, потому, что Тор уже очень давно не испытывал ничего подобного, но он был ужасно благодарен бармену.
※
К тому времени, как он ушел, небо начало светать.
Городские огни, которые были машинами, приводимыми в действие магическими камнями, уже были выключены.
Пекари в этом мире тоже вставали рано, и воздух был наполнен ароматом свежего хлеба.
Тор шел по узким улочкам между каменными зданиями. Теперь он был совершенно пьян, и его ноги были настолько неустойчивы, что иногда ему приходилось прислоняться к стенам и восстанавливать равновесие.
- Тцк. Это так трогательно, что я готов рассмеяться.
Все еще посмеиваясь про себя, он вошел в переулок, который, вероятно, был кратчайшим путем к его гостинице.
Но, сделав несколько шагов, его нога приземлилась на что-то твердое.
Тор посмотрел вниз. Он не мог поверить своим глазам.
То, что лежало на земле в переулке, было оторванной рукой.
- Что… это гротескная вещь, которую можно потерять! Мы здесь говорим не о перчатках!
Тор вдруг о чем-то подумал и поднял руку.
Он поднял его левой рукой, а затем пожал руку правой.
- Пожимаем друг другу руки в глухом переулке! Кто ты? Это просто смешно.
В то время как он выглядел как одинокий пьяница, который рассказывал себе серьезные нескромные шутки, глаза Тора внимательно изучали его "черты".
Это была металлическая искусственная рука.
И он понял это, когда пожимал ему руку, но в его суставах было много свободы. Однако движения были также скрипучими, как будто внутри что-то застряло. Как будто шестерни не были выровнены должным образом.
Это была рука магитека. Протез руки, которой мог управлять пользователь, снабдив ее магической энергией.
Однако в ней было что-то особенное.
- … Эй, ты. Верни мне эту руку.
Его разум затуманился от выпитого, и он не мог вспомнить, что его беспокоило. И в этот момент с другой стороны переулка раздался голос.
Там стоял невысокий мужчина. На нем был халат и капюшон, надвинутый на лицо.
- Это моя рука. Отдай ее обратно.
- Ах, извините. Я просто пожимал тебе руку.
- Что? Пожимал? Тцк. Пьяница.
Коротышка почесал затылок, словно раздраженный. Судя по тому, как мантия висела у него на плече, правой руки у него не было.
- Вы не должны смотреть на кого-то свысока только потому, что он пьян. В конце концов, у меня хватило приличия подобрать потерянный предмет. Вот, возьми.
Тор предложил мужчине руку магитека.
Мужчина выхватил ее из рук Тора и внимательно осмотрел, чтобы убедиться, что с ней никто не возился.
Тор пожал плечами.
- Просто, чтобы ты знал, она была плохо сделана с самого начала. Так что не пытайся меня ни в чем обвинить, ладно?
То, как двигались суставы руки магитека, заставило Тора подумать, что она сделана любителем. Однако мужчина снова прикрепил ее к плечу, как будто она была там, где ей и полагалось быть.
Тор зевнул, наблюдая, как мужчина проделывает все необходимые движения, проверяя, все ли в порядке.
Как только с этим было покончено, мужчина снова развернул рукав.
Что ж, теперь их дело закончено. Тор прошел мимо мужчины и направился к своей гостинице.
- Увидимся. Но если ты авантюрист, постарайся найти что-нибудь получше.
Возможно, это был непрошеный совет, но Тор был искренен в своем предупреждении.
В этом мире были не только знакомые монстры из фэнтези, но и угрозы от существ, которые были наполовину машинами, известными как звери магитек. Авантюристы зарабатывали на жизнь, выслеживая такие угрозы, и неисправная рука только поможет сократить вашу жизнь.
- … В этом нет необходимости.
Он услышал, как мужчина что-то пробормотал.
Сразу же после этого Тор быстро нырнул туда, где стоял.
Масса металла пронеслась над его головой. То, что громко рассекло воздух, было рукой, которую мужчина только что прикрепил к своему плечу.
Он, должно быть, не ожидал, что кто-то сможет увернуться от такой засады, которая была сзади, и на лице мужчины было выражение удивления.
Тор поднялся и с той же инерцией нанес удар наотмашь.
Мужчина, казалось, упал навзничь, уклоняясь от атаки.
- Черт. Ты хорошо двигаешься для пьяницы.
- Черт возьми, меня тошнит.
Внезапное движение, должно быть, повлияло на его желудок. Тор чуть поднял глаза и подавил позыв к рвоте. Затем он заговорил с мужчиной.
- Что? Неужели тебя так оскорбило мое наблюдение за твоей магитек-рукой? Признаюсь, это было довольно бесчувственно с моей стороны. Но на кону твоя жизнь, так почему бы мне ничего не сказать? Разве это не доброта?
- Меня все это не волнует!
- Если тебе все равно, тогда не начинай нападать на меня. Что? Имеет ли это сентиментальную ценность? Подарок от твоей дамы? О, теперь ты можешь держать меня в своих объятиях. Возвращает ли это романтические воспоминания? Если это так, я искренне сожалею.
- Похоже, ты не очень сожалеешь!
- Э-э, так что ты хочешь, чтобы я сделал?
- Умри.
Это простое требование заставило Тора сузить брови.
- Может ты тоже пьян?
- Не сравнивай себя со мной.
Теперь он вытащил короткий меч левой рукой, и он использовал руку магитека, чтобы прикрыть лезвие, когда медленно шел к Тору.
Это было сделано для того, чтобы было труднее вычислить его досягаемость. Очевидно, этот человек тоже привык сражаться с людьми.
Тем не менее, Тор все же рассчитал свою досягаемость и отступил ровно настолько, чтобы оставаться в безопасности.
Выражение лица мужчины сменилось подозрением. Он прятал свой клинок, и все же Тор, казалось, знал, куда он может дотянуться.
- Ты. Кто ты?
Тор не ответил на вопрос. Вместо этого он посмотрел на небо, которое начинало синеть.
- Хм. Это моя годовщина, поэтому я хотел успокоиться. Но теперь, когда я думаю об этом, настал уже следующий день. Так что, может быть, мне стоит просто арестовать тебя и посмотреть, что с тобой сделают городская стража или гильдия.
Продолжая отступать, чтобы оставаться вне зоны досягаемости, он в конце концов вообще вышел из переулка.
И тут он увидел, что к ним бегут двое мужчин в форме, охранявших мир в городе.
Человек с рукой магитека быстро отреагировал.
- Забудь о том, что произошло сегодня.
Он сплюнул. А потом он развернулся и бросился обратно в темный переулок.
Возможно, у него были физические улучшения, так как его ноги были очень быстрыми.
- Забыть? Но сегодняшний день только начался.
Тор подумал о том, чтобы погнаться за этим человеком, но затем чувство тошноты вернулось. Поэтому он решил оставить это дело охранникам и отошел в сторону.
- Доброе утро, джентльмены.
Тор вежливо поздоровался с ними, чтобы подчеркнуть тот факт, что он был жертвой.


    Том 1 Глава 1

    Этот город под названием Дюранд не был особенно большим.
В конце концов, его население составляло около двух тысяч человек. Тем не менее, это был город, который был настолько богат едой, что, как и окружающие деревни, их уровень самообеспеченности никогда не был ниже трехсот процентов каждый год.
И в мире с большими ходячими угрозами, такими как монстры и магитек-звери, было невероятно трудно поддерживать огромные поля.
Это было доказательством того, как много внесли стражники, которые защищали город, и авантюристы, которые охраняли поля.
Тор стоял, опершись на локоть, перед столом. У него было угрюмое выражение лица, лишенное раскаяния, когда он слушал, как говорит охранник.
- Как я уже говорил, мы, стражи, такие же, как и вы, авантюристы. Это наша работа-защищать людей от любых угроз. Немыслимо, чтобы ты использовал свою силу для борьбы с другими!
- Послушайте, это на меня напали. И это тоже не было непропорциональной реакцией. Вот почему он ушел без единой царапины.
- Может, это и правда, но дело не в этом. Я говорю о том, как это будет выглядеть для внешнего мира.
- Значит, тебе просто нужно сделать объявление и сказать правду.
- … В любом случае, тебе не следует драться, когда ты пьян.
- И ты только что сменил тему. Дай-ка подумать, ты ведь знаешь, кто этот парень, не так ли?
- И, возможно, тебе следует меньше пить.
- Не похоже, чтобы он был настолько силен, чтобы ты не смог противостоять ему. И он не был похож на человека, обладающего силой. Может быть, он связан с великой организацией. Хотя, вероятно, ближе к концу.
- Не лезь не в свое дело!
- Да… - недовольно пробормотал Тор.
Он прожил в этом мире девять лет. И он наконец-то решил сдаться и жить в этом мире, и вот что происходит. Ему было не до смеха.
После того, как его вышвырнули из караульного помещения, он с мрачным выражением лица направился к своей гостинице.
- А, это ты. Вернешься утром? Мне бы снова стать таким молодым, - сказал трактирщик со смешком и непристойным жестом руки. Тор разозлился еще больше, поэтому он повернулся к стене и начал бокс с тенью.
- Ах, и у тебя все еще есть запас энергии. Молодежь в наши дни!
- Дело не в этом. Теперь я могу позавтракать?
- Жена как раз готовит его.
Он указал на черный ход, который, по-видимому, был связан с кухней. Затем трактирщик выдвинул стул и сел.
Сзади послышался треск дров. После этого Тор услышал шипение горячего масла. Это напомнило ему аплодисменты.
Он сел за один из столиков и позвал хозяина гостиницы.
- На обратном пути я подобрал кое-что редкое.
- В чем дело?
Трактирщик с интересом наклонился к нему.
Тор похлопал себя по правой руке.
- Это была рука магитека.
- Ах, вот это сюрприз. Должно быть, она принадлежала клану авантюристов. Тот, кого они называют "Волшебная Сороконожка".
- А, клан авантюристов?
Тор не ожидал, что так быстро узнает о преступнике, и усмехнулся про себя.
Клан авантюристов был партией, которая была выше ранга В, у которой было более десяти членов и их собственная база.
Были некоторые кланы авантюристов, которые имели свои базы в городах с целью охраны торговых путей, и к таким кланам относились с особым уважением.
- Так вот почему охранники не сотрудничали…
Теперь Тор понял это. Но он не знал, почему на него напали.
Трудно было представить, что авантюрист, принадлежащий к клану, обнажит свое оружие из-за незначительного оскорбления. Во-первых, кланы были группами, которые предлагали поддержку своим авантюристам, и поэтому было маловероятно, что они позволят ему отправиться туда с такой дрянной рукой магитека, как эта.
Тор задавался вопросом, были ли у клана финансовые проблемы, но если это так, то почему стражники так вмешались?
- Этот клан Волшебных Сороконожек знаменит?
- Они в Дюранде. В конце концов, их авантюристы выделяются, потому что у каждого из них есть магитек руки или ноги. Есть компания под названием Убаз, которая получила эксклюзивные права от высшего руководства в Дюранде, позволяя им продавать соль. Они сотрудничают с этой компанией и практически являются их частными охранниками.
- Частные охранники для компании с такой монополией. Похоже на успешный клан.
- Действительно. Однако есть истории о том, что они плохо воспитаны. Так что лучше держаться от них подальше. Хотя я никогда не слышал историй о вспыхивающих драках, но они, очевидно, ненавидят, когда люди прикасаются к их протезам. Но я полагаю, что в этом нет ничего удивительного, поскольку они являются инструментами торговли.
Как человек, который издевался над инструментом торговли, Тор отвел глаза. Тем не менее, судя по тому, что он теперь слышал о "Волшебной Сороконожке", у этого человека все еще было мало причин использовать что-то настолько плохо сделанное. Наверняка у них под рукой были свои инженеры.
Это не устраивало его.
Однако это не будет иметь к нему никакого отношения, как только он покинет Дюран. Кроме того, было бы невероятно неприятно, если бы этот человек продолжал преследовать его и пытался лишить жизни.
- И еще одно, мистер. Я хотел спросить, не могли бы вы взять немного наших небольших денег в обмен на золото. Это нормально?
- Странно спрашивать об этом клиента. Почему не менялы?
- Они берут смешные гонорары.
- Ну, хорошо. Хватит ли двух золотых монет? Я странник и действительно не хочу нести больше этого.
- Двух вполне хватит. Спасибо. Эти проклятые налоговые менеджеры. Они пытаются обмануть меня, когда имеют дело с серебром и медяками.
- Должно быть, нелегко вести бизнес.
Тор достал кошелек, и трактирщик поблагодарил его, когда он достал монеты.
Тор принял их и притворился, что рассматривает на солнце, одновременно заряжая небольшим количеством магии.
Это не были фальшивые монеты.
- Выглядит неплохо. Хорошо, вот два золотых.
- Благодарю вас.
Пока Тор смотрел в спину трактирщику, который осторожно убирал монеты, вошла его жена с едой.
Это была простая еда, состоящая из овсяной каши, жареного яйца и нескольких соленых огурцов.
- Вот ты где. Это входит в ваши расходы на проживание, так что ешьте все, что хотите. В меню также есть дополнительные пункты, которые вы можете заказать.
- Благодарю вас.
Но Тор так много съел и выпил прошлой ночью с барменом, что ему не хотелось заказывать что-то еще. Он взял деревянную ложку и начал есть.
Овсянка была той мягкой едой, в которой нуждался его желудок, и он ел молча. Когда он начал раздумывать, стоит ли ему в этот день уезжать из города, кто-то вошел в гостиницу.
Очевидно, он был не единственным, кто не спал всю ночь. Когда он поднял глаза, их взгляды встретились.
- А, мистер Тор, я полагаю? Вас вызвал управляющий гильдией.
Так что это был не клиент, а посыльный для Тора.
Что касается этого менеджера гильдии, то это, должно быть, менеджер гильдии авантюристов Дюранда.
- … Я не думаю, что мы знакомы?
- Похоже, к вам есть прямой запрос.
Работник гильдии теперь смотрел на Тора с ног до головы, словно оценивая его достоинства.
- Э-э, если вы сейчас едите, может быть, вы могли бы послать кого-нибудь еще с вашей группы? Что это за комната?
- Я одиночка. Ранг В. Других членов партии нет.
Выражение лица работника гильдии стало еще более подозрительным.
Довольно грубо. Тор внутренне ухмыльнулся, но он привык к таким реакциям.
Он быстро покончил с едой и встал.
Кто-то звал такого странника, как он. Должно быть, это действительно что-то очень неприятное. Тор вышел из гостиницы с раздраженным выражением лица.
Его первый день после того, как он провел в этом мире целых девять лет, начался плохо.


    Том 1 Глава 2

    Гильдия авантюристов Дюранда располагалась в скромном здании у стены, окружавшей город.
В этом не было ничего удивительного. В отличие от охранников, которые были организацией, которая поддерживала мир в городе, авантюристы не оставались на одном месте. Во время работы они постоянно переезжали из одного города в другой. И поэтому Гильдия Авантюристов редко бывала переполнена людьми.
Тор вошел в пустое здание, и работник гильдии повел его в комнату управляющего.
- Я привел авантюриста ранга В, мистер Тор.
- Входите.
Голос, прозвучавший из-за двери, оказался неожиданно молодым.
Когда он вошел в комнату, работник гильдии поклонился и вышел. Тор проигнорировал тихо закрывшуюся дверь и уставился на управляющего.
Несмотря на впечатление, которое произвел его голос, управляющий, сидевший в кожаном кресле, был крупным мужчиной лет шестидесяти. Он перевел свои большие выпученные глаза на Тора, словно тщательно оценивая его способности.
- Значит, ты и есть Тор, владелец В ранга? По какой причине ты приехал в Дюранд?
- Причина?
Это было довольно бессмысленно спрашивать авантюриста, который нигде не укоренился. Тор почувствовал себя немного раздраженным, когда сел на то, что, казалось, было диваном для гостей.
- Осмотр достопримечательностей. Я планировал уехать сегодня. На самом деле, я бы хотел уйти прямо сейчас, если это все, что вы хотели знать.
- Это правда, что ты доставляешь неприятности "Волшебной сороконожке"?
- О? Слухи распространяются быстро. Ну, я не знал, кто он такой, и это он напал на меня.
Управляющий принял рассказ Тора без вопросов и усмехнулся. В его лице было что-то дьявольское. Из тех, где люди позвонили бы властям, если бы увидели его.
Управляющий откинулся на спинку стула и достал из ящика стола кошелек. Затем он бросил Тору три золотые монеты.
Тор поймал их в воздухе и вопросительно посмотрел на управляющего.
- Аванс за работу? И непосредственно от управляющего?
- Ситуация довольно сложная. Но считайте, что это просьба не от управляющего гильдии Дюранда, а от меня лично.
- Я подумал, что это слишком великодушно для просьбы гильдии. Итак, в чем же дело?
Тор жонглировал монетами в одной руке, внимательно изучая управляющего.
Было довольно подозрительно, что этот человек захочет нанять Тора напрямую, когда он только вчера прибыл в город. Конечно, авантюристам, работавшим здесь, можно было доверять больше, чем ему.
И если никто из его собственных подчиненных не заслуживает доверия, что ж, возможно, лучше всего забыть обо всем этом. Так думал Тор.
Тем не менее, управляющий потер морщинку между бровями, а затем начал говорить, как будто бросая вызов трудному вопросу.
- Есть замечательная компания под названием Убаз Компани, которая представляет Дюранд. Бывший глава также был центральной фигурой в его успехе. Мы дружили более тридцати лет, хотя он умер три года назад. И он, и его жена были убиты бандитами.
- Три года назад? Немного поздно хотеть отомстить.
- Не делай поспешных выводов. Эта просьба касается охраны близнецов, которых оставил мой друг.
Глаза Тора сузились, когда он посмотрел на управляющего.
Если речь шла о телохранителях, то было еще больше причин оставить это людям, которым можно доверять.
- Я понимаю, почему вы так подозрительны, но, пожалуйста, не смотрите на меня так.
- Ах, простите меня. Итак, почему вы хотите нанять такого странника, как я?
- В настоящее время у Дюранда есть два авантюриста ранга В, которые не являются частью Волшебной Сороконожки. Но оба только недавно поднялись до этого ранга. Более того, эта просьба была передана мне близнецами как секрет. Они считают, что их враг-нынешний глава Убаза, сомнительный человек по имени Харан. Он тот, кто привел Волшебную Сороконожку, чтобы работать исключительно на него.
Услышав это, точки соединились в голове Тора.
- Теперь я понимаю. Я единственный, кто способен пойти против кого-то из Волшебной Сороконожки, у которого также нет шеи под ногой Убаза. Это был процесс исключения.
- Я извинюсь, если вы сочтете это оскорбительным.
- Нет, я просто хотел узнать, как ты выбрал меня. Теперь, когда я знаю, это имеет смысл. Что касается этой просьбы, я приму ее.
- Я действительно дал аванс, но мы еще даже не говорили о вознаграждении.
Управляющий был очень удивлен тем, как быстро Тор согласился на это.
Тор пожал плечами.
- Потому что, если я приму это, это дискредитирует Волшебную Сороконожку, не так ли? Мне хочется смеяться, когда они теряют лицо из-за того, что одинокий В ранг забирает их работу.
- Авантюристы, которые так говорят, - это те, кто быстро сожалеет о своем решении. Это работа охранника. Я был бы признателен, если бы вы не создавали ненужных трений.
- Должно быть, трудно быть управляющим. Вы должны говорить вещи, которые на самом деле не имеете в виду.
- На что вы намекаете?
Он пожал плечами, но на его лице появилась озорная улыбка.
Как управляющий, если Волшебная Сороконожка причинит неприятности, он сможет использовать свои полномочия для расследования. Уже одно это могло уменьшить число врагов его клиента. Это было больше, чем он мог бы попросить.
Тор убрал деньги в кошелек.
- Я решил принять это. А теперь расскажи мне подробности. Если их враг - Харан, глава Убаза, почему он так долго ждал, чтобы напасть на детей бывшего главы?
- Под целью я подразумеваю, что он хочет получить должность мужа.
- … О детях. Дочери?
- Да. Он женится на дочерях бывшего главы и станет лидером компании Убаз как по должности, так и по имени.
Так что речь шла не только о защите их жизней. Он должен был помешать им пожениться, а в случае необходимости забрать их и сбежать.
Пока Волшебная Сороконожка работает на Харана, будут преследователи, если он сбежит с близнецами. И не только это, но это были авантюристы, которые сражались с монстрами и магитек-зверями. Он не смог бы защитить клиентов от такой силы.
Тор почесал в затылке. Неудивительно, что никто не хотел этого делать.
- Возможно ли, что это уже свершившийся факт?
- Этого не будет. Может, он и гнилой до мозга костей, но Харан очень заботится о внешности. Конечно, я не знаю, всегда ли так будет. Если у близнецов будет собственная личная охрана, Харан может впасть в отчаяние.
- У этих близнецов будет возможность отклонить предложение и уйти. Почему сначала меня нанимают в качестве телохранителя, а не кого-то, кто помогает им сбежать?
- Вы должны спросить их напрямую. Однако я считаю, что у них все еще есть незаконченные дела в компании. Это была компания, которую создали их родители, и, возможно, они не хотят, чтобы Харан разрушил ее.
По-видимому, это была вся информация, которой располагал менеджер.
Тор спросил его, как связаться с клиентами, а затем встал.
- Ты должен пойти со мной. Если это действительно секрет, то клиенты заподозрят неладное, если тебя не будет рядом со мной. И еще раз спасибо, что согласился.
Они пожали друг другу руки, и на этот раз управляющий улыбнулся любезно, по-джентльменски, как и подобало его возрасту.


    Том 1 Глава 3

    Компания Убаз была столь же масштабной, как и предполагалось в разговоре.
Это было причудливое двухэтажное здание из красного кирпича, а вход на втором этаже был сделан из дорогого стекла.
На заднем дворе был также гигантский склад, так что экипажи и магитех автомобили могли въезжать и выезжать.
Как только Тор вошел вместе с управляющим, сотрудник с идеальной деловой улыбкой появился, не издав никакого шума.
- Добро пожаловать. Что я могу для вас сделать?
- Мы пришли познакомиться с леди Эйфи и Мейли.
На секунду, всего на секунду, на них со всего этажа были направлены враждебные взгляды.
Тор посмотрел на женщину с правой рукой магиктек. Она казалась там самой сильной, поэтому он улыбнулся и помахал ей рукой.
- У вас есть приглашение?
- Сколько раз ты собираешься это делать?
- Таковы правила.
- Вот оно. А теперь мы идем внутрь.
Управляющий поднял тонкую деревянную тарелку, которая, по-видимому, была приглашением, а затем попытался протолкнуться внутрь. Служащий отошел с его пути, сохраняя деловую улыбку.
Однако, когда Тор попытался последовать за менеджером, сотрудник развел руками.
- А у этого тоже есть приглашение?
- Он мой охранник.
- Это здание совершенно безопасно, и поэтому любой, у кого нет приглашения…
Как только мужчина повернулся к Тору, его улыбка исчезла, вокруг них раздался металлический звон.
Служащий посмотрел себе под ноги и замер.
Нож, который он прятал под одеждой, теперь лежал на земле.
- В безопасности, да? Похоже, кто-то не совсем в это верит? - сказал Тор с усмешкой. Служащий тихо опустился на колени, чтобы поднять нож. Когда он снова встал, к нему вернулись и нож, и самообладание.
- Прошу прощения. Однако правила есть правила.
- Вот так, управляющий. Думаю, тогда тебе придется достать мне одно из этих приглашений. Но тебе лучше поторопиться, иначе мне, возможно, придется пойти и спасти тебя, как твоему охраннику.
- …
Менеджер, казалось, на мгновение задумался об этом, но, увидев спокойное отношение Тора, решил, что было бы неплохо оставить его. И поэтому он двинулся в заднюю часть здания.
Тор нашел место у стены, чтобы встать.
Там присутствовали четыре человека, похожих на вышибал. И у всех у них на груди были нашиты эмблемы, изображавшие сороконожку и шестеренку. Значит, они были Волшебной Сороконожкой.
Судя по тому, что он мог сказать с первого взгляда, у двоих из них были грубые руки магитека, которые он видел этим утром.
Он чувствовал подозрительные взгляды, исходящие со всей комнаты. Дело было не только в этих вышибалах-авантюристах, но и в том, что здешние служащие тоже бросали на него осторожные взгляды.
Тор раздраженно вздохнул. Значит, врагом были не только Харан и Волшебная Сороконожка.
Когда он начал задаваться вопросом, будет ли лучше для этих близнецов, если они немедленно убегут, управляющий вернулся из задней комнаты.
- Тор!
Он закричал так громко, что это удивило остальных. Затем он бросил приглашение Тору.
Тор поймал его и снова осмотрел комнату.
Судя по их реакции, никто не узнал его имени.
Затем Тор сунул приглашение под нос сотруднику и направился к менеджеру. Вместе они двинулись в заднюю часть.
Они прошли по коридору и свернули налево. Справа был еще один коридор, который был сделан так, чтобы подняться на несколько ступенек.
Очевидно, это были жилые помещения.
- Предыдущий владелец относился к своим сотрудникам как к семье. Это часть остатков того величия, - объяснил управляющий.
Как и предполагалось, теперь он был закрыт.
- Здесь довольно тихо.
- Почему ты так говоришь? Просто говори, как авантюрист.
- Так куда же делись рабочие?
- Всех, кто сталкивался с Хараном, отпускали. И их было много.
- Ах. Я только надеюсь, что эти девушки не сошли с ума от необходимости жить посреди вражеской территории.
- Это не те беспомощные прелестные создания, которых ты, кажется, ожидаешь.
- Хм? Что ты…
Как раз в тот момент, когда он собирался спросить его об этом, в конце коридора появился одинокий мужчина.
Он был худ и казался очень взвинченным. Он вытер испачканные чернилами руки тряпкой и посмотрел на управляющего и Тора с нескрываемым подозрением.
- Ну - ну. Похоже, у тебя действительно много времени, чтобы бездельничать для того, кто управляет гильдией Дюранда.
- Я доверяю своим людям и оставляю работу им. Что касается тебя, Харан. Ты выглядишь очень занятым.
Услышав этот ответ, тусклые глаза худого человека наполнились враждебностью.
Итак, это был Харан, человек, который теперь контролировал компанию Убаз. Тор внимательно посмотрел на него, чтобы запомнить его лицо.
Харан почувствовал на себе взгляд и повернулся к Тору со злобной улыбкой.
- Я никогда не видел тебя раньше, Авантюрист. Ты недавно приехал в Дюранд?
- Да. Мой отец и управляющий - старые друзья.
- … Я понимаю.
Просто шучу! Тор хотел увидеть реакцию Харана на услышанное сразу же после этого, но прежде чем он успел это сделать, Харан быстро прошел мимо них и направился к выходу из магазина.
Итак, они поднялись по лестнице, по которой спустился Харан, и прошли еще один коридор, пока не достигли комнаты близнецов.
Управляющий позвал их через дверь.
- Это я. Я привел авантюриста, который принял этот запрос.
- Я открою дверь.
Последовал короткий ответ. Через несколько секунд они услышали звук отпираемой двери, а затем она открылась с другой стороны.
Девушка с золотистыми волосами заглянула внутрь, вцепившись обеими руками в дверную ручку. На вид ей было около пятнадцати, но, возможно, из-за ее спокойных манер трудно было сказать наверняка. У нее были ясные голубые глаза, которые смотрели на них без эмоций. Ее кожа была белой, как снег, и, хотя ее губы были мягкого цвета персика, они были сжаты в напряженную линию. Возможно, она была встревожена.
Как дочь владельца компании, она, вероятно, была в курсе последних мод, и поэтому носила длинную, толстую юбку, которая, казалось, стала популярной в последнее время. Ткань была вышита, чтобы скрыть стежки, и имела скромный цветочный узор.
Тор чувствовал, что она выглядит как дочь хорошей семьи с безупречным вкусом, но еще больше его привлекло то, что сзади сидела еще одна девушка. Она была вооружена коротким луком, направленным прямо на них.
Возможно, если бы он был Хараном, она выпустила бы стрелу без колебаний.
Их взгляды встретились.
- Тебя это не испугало. Ты прошел испытание.
- Что ж, спасибо.
В самом деле, это были вовсе не беспомощные красивые создания. Тор взглянул на управляющего, который выглядел немного раздраженным.
- Вам нужен охранник?
- Да. Может быть.
Они даже не уверены, усмехнулся Тор.


    Том 1 Глава 4

    Чем дольше на них смотришь, тем больше они похожи.
Они были однояйцевыми близнецами. Даже их одежда и волосы были одинаковыми. Мало того, у этих близнецов даже были одинаковые жесты.
Судя по всему, та, что с луком, была Эйфи, старшей сестрой. В то время как та, кто открыла дверь, была младшей сестрой, Мейли. Конечно, Тор не мог отличить их друг от друга.
- … Итак. Ты сильный?
Вопрос сорвался с их губ с совершенно одинаковым тоном одновременно. Тор хотел спросить их, были ли они рациями.
- Ну, если бы вы двое попросили меня пойти и уничтожить "Волшебную Сороконожку" прямо сейчас, я думаю, что смог бы это сделать.
Разве ты не знаешь, что Волшебные Сороконожки в основном состоят из людей Второго ранга?
Эйфи и Мейли посмотрели на него с подозрением.
- Гильдия авантюристов имеет систему ранжирования с требованиями к продвижению по службе. Требование к рангу B - это способность заряжать оружие и доспехи магией. Другими словами, магия. И хотя это важно для борьбы, это не диктует умение человека в бою. Между двумя людьми В ранга могут быть большие различия.
- Но если ты такой сильный, то разве ты не должен был достичь ранга А?
- Для того, чтобы быть повышенным до ранга А, вы должны быть в группе с более чем пятью членами, которые все имеют ранг В и выше. И, конечно, ваши прошлые достижения также принимаются во внимание. Просто быть сильным недостаточно.
Многие запросы, отправленные авантюристам ранга А, касались защиты нескольких баз, что было бы очень трудно, если бы вы были одни.
Единственная причина, по которой Тор остался в ранге B, заключалась в том, что он работал в одиночку и не вступал в группы.
Близнецы с подозрением посмотрели на управляющего, который кивнул.
- Во-первых, система ранжирования была введена для того, чтобы гильдия могла правильно распределять запросы между нужными авантюристами. Если вы хотите узнать о способностях отдельных авантюристов или партий, то есть отдельный рейтинг с пятьюдесятью лучшими. И это доступно для просмотра публикой.
- Теперь, когда я думаю об этом, в рейтинге были авантюристы ранга В. Как Красный Гром, Сто Лиг и Птичий Глаз. Особенно Красный Гром и Сто Лиг. Я слышал, что они так же сильны, как и авантюристы А ранга.
Слова близнецов вызвали в памяти Тора знакомые лица. Выражение его лица было противоречивым.
Он был знаком с неким Фараем из Ста Лиг, который также занимал девятнадцатое место в рейтинге. Он был блестящим стрелком, который мог стрелять в цель, находящуюся на расстоянии нескольких километров. Все, что ему было нужно, - это пространство на ширину ладони, чтобы переместить свой магитек-пистолет. Его характер был хитрым и мстительным. В прошлом, по ошибке гильдии, им было поручено одно и то же задание. И Фарай затаил обиду на Тора за то, что тот первым уничтожил добычу.
Слова управляющего явно имели большой вес для близнецов, и они с удовлетворением посмотрели на Тора.
- Мистер Тор. Может быть, у вас нет друзей?
- Я не знаю. По крайней мере, я не участвую ни в каких группах.
- Одинокий авантюрист В ранга.
- Я мог бы пошутить насчет одиночества, но это может быть воспринято как оскорбление, когда кто-то другой говорит это, понимаешь?
- Пожалуйста, извините меня. Я просто предположила, что ты был один из-за какого-то большого убеждения. Я не хотела сказать, что у тебя проблемы с личностью.
Близнецы говорили с привычным спокойствием, из-за которого было трудно понять, шутят они или нет.
Тора это позабавило. Они явно были очень сообразительны.
Они снова заговорили.
- Нам понадобится кто-то, кто сможет защитить нас. Дело не в том, чтобы иметь много людей. Это наш официальный запрос. Пожалуйста, станьте нашим телохранителем. Нет установленного срока. Но мы не задержим вас надолго. Возможно, где-то в пределах десяти дней.
- Я уже взял аванс, так что у меня есть все намерения сделать именно это. Итак, что мне делать ночью?
- Ты тоже должен оставаться поблизости всю ночь. И ты должен отослать любого, кто попытается войти в эту комнату.
- Понятно.
Тор думал, что они наймут другую женщину - авантюриста, чтобы охранять их по ночам, но, очевидно, нет.
У них действительно было не так много союзников.
Кто здесь был настоящим одиночкой? Потом он вспомнил, что они есть друг у друга.
Должно быть, приятно иметь семью. Он криво усмехнулся.
Близняшки протянули руки. Одна была правшой, а другая - левшой. Они хотели пожать друг другу руки. Тор принял предложение обеими руками.
Увидев, как они пожимают друг другу руки, управляющий встал.
- Ну что ж, тогда я оставлю остальное тебе.
- Хорошо.
Тор проследил, как управляющий вышел из комнаты, а затем достал из кармана один из инструментов своего ремесла.
Близнецы с любопытством посмотрели на него.
- Что это такое?
- Как видите, это перчатки.
- Но они, кажется, сделаны из металла?
- Ну, они не предназначены для того, чтобы согревать меня.
Защитные перчатки, которые Тор натянул на руки, были сделаны из маленьких металлических цепочек. Несмотря на внешний вид, эти перчатки были легкими, и суставы могли свободно двигаться.
- Ты поражаешь ими своих врагов?
- Лучше ударить ими, когда вы находитесь в помещении.
Теперь, надев кольчужные перчатки, Тор осмотрел комнату и проверил, нет ли аварийного выхода.
Это была угловая комната на втором этаже, сделанная специально для близнецов. И поэтому он был довольно просторным и имел окна, выходящие на север.
Дверь, ведущая в коридор, находилась с южной стороны, а вдоль западной стены стояли книжные полки. В восточной стене была дверь, которая вела в простую ванную комнату и кладовую.
Тор увидел на полке знакомую обложку книги и не смог удержаться, чтобы не пробормотать название вслух.
- Школьная химия?
Книжные полки были заполнены японскими учебниками и английскими журналами. На самом деле их, казалось, было больше, чем книг, напечатанных в этом мире.
Близнецы озадаченно посмотрели на него.
- Мистер Тор. Вы можете прочитать буквы потерянных предметов?
- Мистер Тор. Вас интересуют потерянные вещи?
Это был первый раз, когда они не были синхронизированы.
Потерянные вещи. Это было то, что они называли существами и предметами, чье происхождение было не из этого мира, как и Тор.
Тор нашел способ ответить сразу на оба вопроса.
- Я сам потерянный предмет.
- Оооо.
Их глаза сияли, и они хлопали в ладоши от возбуждения.
Одна из них встала и начала обходить Тора для тщательного осмотра. Другая подбежала к книжной полке и вытащил несколько томов, прежде чем вернуться.
- Итак, кто такая Эйфи и кто Мейли?
- Я Эйфи.
- А я Мейли.
- Вы не должны говорить одновременно.
- Да, да, - сказала Эйфи, продолжая кружить вокруг него.
Мейли, которая подошла к Тору, чтобы показать ему обложку книги, была младшей сестрой.
- Я уверена, что у тебя будет много свободного времени в качестве нашего охранника, чтобы вы могли научить нас читать. Потому, что я не понимаю эту письменность.
Тор посмотрел на обложку, которую она прижимала к его носу, и нахмурился.
- Как будто я могу читать кандзи в старом стиле. Я даже не закончил высшую школу.
Девять лет назад, когда Тор перешел в этот мир, он учился в первом классе высшую школы.
- Это может быть просто твое лучшее предположение. Если ты - потерянный предмет, то шансы на то, что ты окажешься прав, будут намного выше, чем у нас.
- Это, как говорится… Э-э, юкигоусейка гаккай засси? Может быть?
На удивление, было не так уж трудно догадаться, знаете ли вы первый и последний символы. Однако Тор недолго будет так себя чувствовать.
По просьбе Мейли эта расшифровка продолжалась еще несколько минут. А поскольку Тор уже девять лет не имел никакого отношения к современной химии, у него начала болеть голова.
- Я телохранитель. Не учитель японского или английского. Я тоже не могу преподавать химию. Это выходит за рамки моей компетенции.
- Но поскольку ты пропавший предмет, мистер Тор, это может помочь тебе освежить это в памяти.
- Я могу с уверенностью сказать вам, что это мне не поможет. Я отказался от попыток вернуться на Землю. На самом деле, я решил это только вчера. Изучение новых английских слов сейчас не принесет мне никакой пользы. И поэтому я не понимаю, почему я должен заботиться о чтении английских научных журналов!
- Но учеба - это захватывающе. Разве ты не согласен?
- Я ненавижу учиться. Что ж, я узнаю, что мне нужно для работы, но не буду учиться иначе. Во-первых, я уверен, что вы двое читаете по-английски лучше меня?
Не было никаких причин заставлять его читать это тоже. Тор вздохнул и взял лежавший рядом англо-японский словарь.
Он был впечатлен тем, что им удалось собрать так много книг.
Поскольку это были предметы, пришедшие из другого мира, они были редкими и очень дорогими. Золото вылетело бы прямо из ваших карманов, если бы вы попытались их купить. И хотя трудности с их чтением оставляли рынок довольно небольшим, в некоторых городах были профессионалы, которые исследовали исключительно их. И поэтому для их сбора требовалось огромные финансовые вливания.
И это были, в конце концов, дочери величайшей компании в этом городе.
- … Ты не скучаешь по Земле, мистер Тор?
Эйфи перестала теребить волосы и устремила на него ясные голубые глаза.
- Что?
Он сделал вид, что не расслышал, но Эйфи не отступила.
- Когда ты смотрел на книжную полку, ты не спрашивал о книгах о старой цивилизации. Даже если ты откажешься возвращаться, наверняка тебя заинтересует что-то, что может дать тебе ключ к разгадке.
Старая цивилизация. Говорили, что давным-давно были открыты врата в другой мир в надежде забрать их ресурсы. Однако вместо этого на них напали, и их цивилизация была уничтожена. Руины все еще можно было увидеть по всему миру. Цивилизация была настолько развитой, что они уже создали теорию барьеров, которые теперь были установлены над каждым городом.
Говорили, что монстры, которые бродили по этому миру в настоящее время, были родом из другого мира. Они были негативным наследием старой цивилизации. И поэтому, если Тор хотел найти способ вернуться на Землю, для него было бы вполне естественно интересоваться вратами, которые открыла старая цивилизация.
Тот факт, что Тор заглянул в их богатую библиотеку и не сделал ни малейшего движения, чтобы прикоснуться к книгам, говорил о том, что он больше не тосковал по Земле или что его больше не волновало возвращение. И они были правы, думая так.
Они попали в точку, и Тор отложил английский научный журнал, который держал в руках, и слабо усмехнулся.
- Ну, когда ты здесь уже девять лет. Даже твои воспоминания начинают исчезать.
- Но, мистер Тор, ты, кажется, также не привязан и к этому миру, - воскликнула Мейли, поднимая голову от книги.
Тор вдруг почувствовал себя очень неловко и отвел глаза.
Ясные голубые глаза, казалось, заглядывали ему в самую душу. Не помогло и то, что на него наложили сразу две пары.
Да, это было очень неудобно.
И казалось, что они не отвернутся, пока он не ответит.
Тор с горьким выражением открыл рот.
- Ты знаешь, как потерянные вещи попадают в этот мир?
- Нет, не знаю.
В этом не было ничего удивительного. Сам Тор никогда не встречал потерянного предмета, с которым он мог бы поговорить.
- В моем случае я прошел через парадную дверь дома, где жил один, и попал в лес. Всего мгновение назад я мог видеть стены дома с другой стороны. Но я сделал один шаг вперед и оказался в лесу. А когда я обернулся, там не было ни двери, ни тем более дома.
Ни один бог не снизошел и не объяснил ему, что он умер и перевоплотился. И он тоже не стоял на каком-то великом магическом круге призыва.
Его перенесли сюда в мгновение ока.
- Значит, вполне возможно, что я вернусь на Землю тем же путем, каким пришел сюда. Я не могу быть уверенным ни в чем. Я не знаю, как долго пробуду здесь. И поэтому я ни к чему не могу привязаться.
- Как бы то ни было, - сказал Тор, продолжая.
- Вчера начался мой десятый год. И я решил жить с мыслью, что умру в этом мире, - заявил Тор. Близнецы несколько раз моргнули.
- И все же ты все еще беспокоишься об этом.
-Это заставит меня слишком много думать, - возразил Тор, словно в шутку. Но близнецы, казалось, поняли, что он имел в виду, и поэтому больше не допытывались.


    Том 1 Глава 5

    После всего лишь полдня охраны близнецов Тор обнаружил, что снова не может отличить их друг от друга.
Но так как время прошло без происшествий, он продолжал внимательно наблюдать за ними, чтобы найти различия.
Это было бесполезно.
В конце концов магитек часы объявили, что уже полдень, и голоса с первого этажа стали громче.
- Похоже, рабочие начали делать перерыв
- В этом здании тоже есть столовая?
- Да. Вплоть до смерти наших родителей большинство рабочих питались там. Но теперь больше половины из них едят на улице.
Как и сказали близнецы, большая часть шума переместилась с первого этажа на улицу, а затем в переулок за зданием, прежде чем рассеяться.
Тор смотрел, как они разбегаются в окно, а затем повернулся к близнецам.
- Разве вы двое не собираетесь что-нибудь съесть?
- Не сейчас.
- Ясно.
Одна из них листала страницы книги на двуспальной кровати. Другая сидела за столом, рисуя буквы и изображения на листах бумаги.
По-видимому, эти близнецы имели умеренное понимание японского, английского и немецкого языков.
Были также книги из других миров, о которых Тор не знал. Все это было довольно удивительно.
- Исследователи потерянных предметов переводили слова и составляли словарь. Конечно, здесь еще не так много слов.
- Но с тобой здесь все пойдет более гладко, Тор. Какая ты редкая находка. Я хотела бы продолжить нанимать тебя после того, как ты закончишь свою работу в качестве нашего охранника.
- Любопытные люди действительно существуют в каждом мире.
Тор никогда не любил учиться на Земле, и хотя близнецы произвели на него впечатление, он смотрел на них так, словно они были чем-то непонятным.
Это был не тот взгляд, которым охранник должен смотреть на тех, кого он должен защищать, но близнецы, казалось, не замечали, когда переворачивали страницы и время от времени спрашивали Тора, как читать определенные слова.
Тору почему-то вспомнилось, как он был в школьной библиотеке на Земле.
Конечно, близнецы вели себя так, как, откровенно говоря, не подобало школьной библиотеке. Одна читала, лежа, а другая, согнув одну ногу, сидела и писала. На коленях у нее умело балансировал словарь.
Хотя Тор не знал, кто из них Эйфи, а кто Мейли, та, что стояла у стола, окликнула его.
- Ты можешь прочесть эти письма?
Это был странно подробный рисунок птицы с буквами, написанными рядом.
- Кугяку. Это может относиться к рубину или яблоку. Это зависит от контекста, - ответил Тор.
- Яблоко?
- Да, есть разновидность яблок с таким названием.
- Понимаю.
Она выглядела немного озадаченной, но затем написала "руби" поверх букв.
Именно тогда Тор внезапно заметил что-то странное и начал просматривать остальные письма, которые были записаны.
Все они были названиями руды и драгоценных камней. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на книгу, которую читала другая.
Хотя она не могла видеть Тора, она держала книгу так, чтобы обложка была обращена к нему.
Это была книга о прекрасных минералах.
Она отвела взгляд от книги и с улыбкой посмотрела на Тора.
- Значит, ты заметил.
- Нет. Я чувствую, что что-то не так, но не знаю, что именно.
- Ты удивительно медлителен.
- Да, я идиот. У тебя с этим проблемы?
- Не так уж плохо быть невежественным. Плохо оставаться в неведении.
Тор почувствовал легкое раздражение от этих резких слов, но сделал свое лучшее предположение. Хотя и без особой уверенности.
- Возможно ли, что у вас двоих есть какое-то общее видение?
Если они уже записали слова, которые не могли прочитать, было бы неэффективно задавать вопросы по частям, и было также странно, что одна из них читала книгу.
Это было его первоначальное предположение, но была и другая возможность.
- Или так, или вы можете делиться своими мыслями.
- Замечательно. Тор, ты все-таки не дурак.
- Кстати, что привело тебя к такому выводу?
- Потому что вы двое не разговаривали друг с другом за то время, что я здесь.
Они обе одновременно улыбнулись.
- Правильно.
- С тех пор, как мы родились, мы были в состоянии…
- Делиться нашими мыслями. Как будто мы были одним разумом и двумя телами.
- Это было чувство. Конечно, теперь у нас есть свои индивидуальные мысли.
- И по нашей собственной воле.
Они разговаривали так, словно заканчивали предложения друг друга.
По-видимому, правда заключалась в том, что сестра на кровати читала книгу, в то время как другая записывала слова, которые она не могла прочитать, а затем попросила Тора о помощи.
Это было похоже на детскую мечту о втором теле. Эти двое воплощали ее.
Тор сразу понял, насколько ценной будет такая способность.
- Как далеко вы должны быть, чтобы она перестала работать?
- Это все еще работало, когда мы были на разных концах города.
- Другими словами, люди смогут общаться друг с другом на большом расстоянии, если это будет между вами двумя?
Эти двое посмотрели на Тора, как будто он был особенно внимательным учеником, и усмехнулись.
- Хе-хе. Скорость и точность передачи информации - это то, о чем торговец будет заботиться больше всего.
- Так вот почему Харан не выгнал вас и не убил.
Если его целью было захватить компанию Убаз, то ему не нужно было жениться на близнецах. Он мог бы изгнать их или убить.
И хотя он рассматривал возможность того, что Харан был просто слишком трусливым, учитывая, что он сделал с жилым пространством на первом этаже, он вряд ли колебался, если это было необходимо.
В конце концов, близнецы наверняка наняли его, потому что чувствовали то же самое.
- Ну, есть и другие причины.
- В конце концов, Харан - дурак.
Обе посмотрели на первый этаж холодными глазами.
Тем не менее, они быстро переключили передачу и повернулись к Тору с приятным выражением лица.
- Ты - потерянный предмет, мистер Тор. Разве мы, "странности", не должны держаться вместе?
- Это всего лишь работа. Нам не нужно быть друзьями.
- Но это тоже не повредит. Кроме того, мы заинтересованы в тебя. Прежде всего, на что похожа школа?
- Ты из Японии?
- Каково это - ездить на велосипеде?
- Расскажи мне о видеоиграх.
- Что такое интернет?
- Что это за даши, о котором говорят в японской кухне?
- Ты когда-нибудь ел лапшу быстрого приготовления?
Близнецы начали засыпать Тора вопросами, как бы говоря: - Мы раскрыли тебе наш секрет, так что теперь твоя очередь.
И так как он был их охранником, он не мог убежать. Тор вздохнул и поднял руки, сдаваясь.
- Пожалуйста, по очереди. В отличие от вас, у меня только один мозг и один рот.


    Том 1 Глава 6

    Вопросы близнецов не закончились даже после захода солнца.
В конце концов, у них было два рта. Даже если одной из них захочется пить от слишком долгих разговоров, другая начнет говорить, пока та пойдет пить воду.
Как раз в тот момент, когда Тор начал вздыхать от усталости и недовольства, помощь пришла из неожиданного места.
Кто-то начал стучать в дверь, а затем раздался знакомый голос.
- Эуфи, Мейли, я слышал, что вы привели странного человека! Откройте дверь!
Это был глава компании Убаз, Харан.
Тор посмотрел на близнецов, а затем указал на себя. На этот немой вопрос оба указали на него и кивнули.
- Что мне делать?
- Игнорируй его. А если он попытается прорваться внутрь, ты можешь сбить его с ног.
- Понял.
- …Эй, вы меня слушаете!?
Харан все больше распалялся по ту сторону двери.
Тор начал напевать в такт ударам кулаков. Найдя это очень забавным, близнецы достали струнный инструмент и флейту и тоже начали играть.
Когда музыка заполнила комнату, Харан понял, что они играют под звуки его ударов. Тогда он в порыве гнева ударил ногой в дверь.
- …Они издеваются надо мной!
- Хозяин, не делай этого. Уже поздно, и соседи услышат.
Тор услышал, как кто-то назвал Харана "хозяином", и навострил уши, прислушиваясь к разговору на другой стороне.
Казалось, этот неизвестный убеждал Харана, и через мгновение они ушли от двери.
- Тот, кто остановил Харана, был кем-то важным из Магической Сороконожки? - спросил Тор у близнецов. Двое, которые сейчас играли Половецкий танец, одновременно кивнули ему.
Та, что со струнным инструментом, открыла рот.
- Это глава клана Волшебной Сороконожки, авантюрист ранга В по имени Венц.
- Но, кажется, на нем не было ни рук, ни ног магитек?
- …Вы можете сказать, когда даже не видели его?
Близнецы посмотрели на Тора с озадаченными выражениями.
Тор показал на свое ухо.
- Я могу определить это по звукам их ног. Ноги Магитек издают твердые звуки, а люди с руками Магитек наклоняются в одну сторону.
- Очень впечатляет. Мы вообще не могли ничего определить.
Тор солгал, но близнецы были слишком впечатлены, чтобы заметить это. Поэтому они продолжали играть, отвечая на его вопрос.
- Магическая сороконожка - это клан, состоящий примерно из двадцати человек, и у всех у них есть магические руки или ноги.
- Однако около четырех из них, включая Венца, полностью целые.
- Клан был сформирован за несколько месяцев до смерти наших родителей и захвата Хараном компании.
- Условием вступления в клан является то, что вы являетесь авантюристом, потерявшим конечность от локтя или колена.
- Венц объяснил, что это было сделано для того, чтобы создать место для "людей, которые потеряли свои конечности, но не знающие другого способа жить, кроме как сражаться".
Это звучало очень восхитительно.
Профессия авантюриста была связана с постоянными травмами. Иногда вы сражались далеко от города, и к моменту возвращения у вас не было другого выбора, кроме как ампутировать конечность.
Однако в выражении лиц близнецов не было ни капли уважения, когда они говорили о Волшебной Сороконожке.
Тор чувствовал то же самое.
Если бы это была настоящая причина, зачем бы их заставляли носить такие некачественные протезы?
- Сегодня утром на меня напал один из них. И на нем была плохо сделанная магитек-рука.
Очевидно, близнецам уже сообщили эту информацию, поэтому они не удивились.
- Да, низкоранговые члены Магической Сороконожки носят эти грубые приспособления.
- Есть некоторые, кто говорит, что они просто носят дешевые и сменные устройства для повседневного использования, но они все равно надевают те же самые, когда покидают город.
Близнецы тоже заметили это.
Тор наблюдал за ними как охранник весь день, и они редко выходили из комнаты.
Должно быть, они с самого начала изучали Волшебную сороконожку.
Всего за один день Тор понял, что они не были обычными молодыми девушками. Хотя они и получили привилегированное воспитание, их остроумие не ограничивалось этим. Они получили всевозможные знания и мыслили логически, искали необходимую информацию и действовали для достижения своих целей.
У них была четкая воля и цель. Они не собирались просто убегать от Харана, но выращивали инструменты для борьбы с ним.
И Тор был одним из этих инструментов.
Если бы они тогда решили, что грубости уже не избежать, то дело могло бы оказаться гораздо серьезнее, чем представлял себе Тор.
И осторожность, и любопытство ускоряли мысли Тора.
Близнецы перед ним продолжали играть, как бы демонстрируя широту своего образования.
Солнце зашло, и в комнате стало темно. Бледный свет луны, льющийся из окна, заставлял блестеть их золотистые волосы, когда они крутили свою мелодию. Это было похоже на картину.
Тор наблюдал за ними, пока они не закончили, а затем открыл рот.
- …Эй. Я хочу спросить вас кое о чем. Вы двое не убегаете, потому что расследуете дело Харана и Магической Сороконожки?
Близнецы тонко улыбнулись и встали, не ответив.
- Господин Тор, пойдемте прогуляемся поздним вечером, - сказали они, протягивая ему руки. Они были похожи на озорных фей.
- Люди Харана наверняка перехватят вас, как только вы уйдете.
Они заметили, что музыка прекратилась. Тор на их месте подождал бы. В конце концов, близнецы пропустили обед и не ужинали. Вероятность того, что они спустятся в столовую, была высока.
Но близнецы посмотрели на него с ухмылкой, а затем отвернулись к окну.
- Конечно, авантюристу ранга В не составит труда выпрыгнуть из окна?
- Я мог бы сделать это, неся вас обеих.
- Тогда решено. Сейчас члены Волшебной сороконожки, вероятно, толпятся в столовой, чтобы разобраться с этим новым охранником ранга В.
Итак, близнецы специально пропустили свою трапезу, чтобы обратить внимание Харана на столовую.
Да, они совсем не были милыми.
Они открыли окно и улыбнулись друг другу. Затем они сложили ладони в издевательски изящной позе и повернулись к Тору.
- Знаешь, это будет наше первое свидание.
- Я буду ждать от тебя прекрасного сопровождения.
- Это не входит в мои обязанности.
Усмехнулся Тор. Затем он укрепил свое тело и подхватил близнецов на руки, после чего выпрыгнул из окна.


    Том 1 Глава 7

    Никто не последовал за ними.
Как и предсказывали близнецы, Магическая Сороконожка несла вахту внутри здания компании.
- Ну, мало кто мог подумать, что две дамы смогут сбежать через окно вместе.
- Во-первых, удивительно, что ты можешь нести нас обеих и приземлиться, не издав ни звука.
- Я думала, что нам придется бежать, как только мы выберемся.
- Это было бы по-своему весело. Я немного разочарована.
- Так куда вы идете?
- Мы попросили вас проводить нас, не так ли?
- Это не входит в услугу.
Поскольку преследователей не было, они легкомысленно болтали, пока шли по ночным улицам.
Помогло и то, что они находились далеко от района развлечений, и людей почти не было видно.
Магитех лампы обеспечивали достаточно света. Можно было даже разглядеть сорняки, растущие в просветах асфальтированных улиц.
Хотя они и сказали "сопровождение", близнецы точно знали, куда идут, и шли без колебаний.
- Когда ты пришел в этот город, Тор?
- Вчера.
- Ну, тогда ты, наверное, не знаешь.
Они вошли в узкий переулок, который находился возле внешних стен, окружавших Дюран.
Однако в лавках, выстроившихся вдоль улиц, продавались роскошные одежды, изделия из серебра и драгоценных камней.
Их целью был определенный магазин, на котором висела вывеска с изображенными на ней весами.
- Обмен валюты?
Похоже, это был еще и ломбард, но, судя по внешнему виду, здесь в основном обменивали валюту.
Поскольку с момента захода солнца прошло некоторое время, заведение было уже закрыто. Но внимание близнецов, казалось, было приковано к деревянной дощечке возле входа.
Тор посмотрел, что там такого интересного, а потом сузил брови.
- Что это за обменный курс?
На деревянной табличке был указан дневной курс обмена золота, серебра и меди.
Проблема заключалась в том, что, хотя золотых монет было несколько видов, все они были до смешного дорогими.
Когда трактирщик обратился к Тору с просьбой тем утром, он сказал, что плата дорогая, но, похоже, дело было в реальной цене на золотые монеты.
Словно поняв, что им нужно, близнецы снова пустились в путь.
Тор последовал за ними, и близнецы начали отвечать на вопрос, который он задал перед тем, как они выпрыгнули из окна.
- Вскоре после того, как Харан взял под контроль компанию Убаз, баланс спроса и предложения серебра и золота в Дюранде начал рушиться.
- В этот сезон спрос на золотые монеты повышается из-за уплаты земельных налогов, но, как вы только что видели, предложение в Дюранде недостаточно.
Поскольку спрос был слишком высок, обменный курс стал абсурдным. Вот что они говорили.
Тор вспомнил бормотание трактирщика.
'Они пытаются обмануть меня, когда имеют дело с серебром и медяками'.
В каждом городе были сборщики налогов, которые присваивали их себе, но жители все равно хотели получить золотые монеты, чтобы избежать ненужных поборов. Однако при таких курсах обмена лучше было бы просто заплатить серебром, даже если в этом и была замешана растрата.
- Вы хотите сказать, что нехватка золотых монет - дело рук Харана?
- Да. Но мы не знаем, как он это делает.
- А нет ли возможности, что это результат честных сделок?
- Я никогда не слышал, чтобы баланс доходов и расходов целого города рушился таким образом. Более того, производство продуктов питания в Дюранде очень высоко. Оно почти никогда не приносит прибыли.
- Значит, золотые монеты где-то хранятся? - спросил Тор. Близнецам, похоже, нравился этот обмен мнениями, и они практически скакали, продолжая идти по улице.
- Это правда, что он копит золотые монеты на случай, если они могут понадобиться ему в будущем.
- Однако мы знаем, что это не так много. В первую очередь, если не хватает золотых монет, можно выпустить те, которые ты сохранил, и обменять их на серебро.
- Может быть, он ожидает, что цена на золото вырастет еще больше?
- Чиновники Дюранде в городском совете уже планируют импортировать больше золота.
- Понятно. Значит, вы говорите, что нет смысла держать его в таком количестве сейчас. Тем не менее, в настоящее время в Дюранде действительно не хватает золота.
Тор поднял в голове карту местности. Дюранд был присоединен к гораздо более крупному городу Хевель на севере, население которого составляло более ста тридцати тысяч человек. У них хватило бы сил решить денежную проблему Дюранда.
Так куда же делось золото?
- Судя по тому, что я только что услышал, лидеры Дюранды весьма обеспокоены этим вопросом?
- Да. Они подозревают, что его вывозят контрабандой, и расследуют это. Кроме того, есть истории об обнаружении серебряных изделий неизвестного происхождения, что наводит на мысль о контрабанде.
- Откуда у вас эта информация?
- Очевидно, Гильдия авантюристов была уведомлена. Они должны были сообщить, если за пределами города будут замечены подозрительные личности.
Значит, они услышали это от управляющего. Это было, по крайней мере, надежно.
- И я полагаю, вы двое намерены держать меня в качестве охранника, пока не разгадаете эту тайну?
- Да, таково наше намерение. Конечно, как только это будет сделано, мы наймем вас в качестве нашего японского дешифровщика.
- Нет, спасибо. Однако, незаконный экспорт и импорт золотых и серебряных изделий, да? Значит ли это, что они продают эти серебряные изделия, а затем вывозят заработанное золото?
- Мы сомневаемся, что все так просто. Наверняка этот бизнес с серебряными изделиями - не более чем заработок на карманные расходы. Поскольку оно стоит недешево, прибыль будет довольно низкой.
- Кроме того, теперь, когда это начинают расследовать, торговля не продлится долго. Ломбарды теперь тоже сотрудничают со следствием.
Близнецы шли, держась за руки. Они направлялись в ресторан, который выглядел как изысканный ресторан. Возможно, они собирались там поужинать.
Они остановились перед входом и повернулись, жестом приглашая Тора подойти.
- Остальное мы можем обсудить внутри. Наш отец был хорошо связан с этим местом, и у них есть отдельные комнаты. Это идеальное место для тайных переговоров.
- Я полагаю, вы будете платить за это?
- Конечно, пока вы работаете у нас, все расходы на питание будут оплачены.
- Интересно, откуда все эти деньги? Я сомневаюсь, что вы двое занимаете какие-то значимые позиции в компании в эти дни.
- Не имя Убаз имеет монополию на соль в этом городе, а наша компания. Тем не менее, это правда, что мы были лишены каких-либо должностей в компании.
У Тора не было причин отказывать им, если они платили.
И вот он вошел в здание вместе с близнецами.
Оказалось, что хозяин был с ними знаком. И после того, как их встретили теплой улыбкой, их провели в одну из комнат в задней части здания.
Тор вспомнил, что это действительно были две дамы высшего класса.
Они вошли в комнату с толстыми глинобитными стенами и сели вокруг стола. Поскольку Тор был охранником, он сел возле входа, а двое заняли места сзади.
- Сейчас мы расскажем вам об инциденте, из-за которого нам пришлось нанять вас, господин Тор.
- Инцидент?
повторил он. И двое начали говорить таким непринужденным тоном, будто обсуждали с соседями цветение цветов в своем саду.
- Харан, похоже, делает деньги через черный ход, выполняя фиктивные заказы. Мы хотим разоблачить его, и для этого нам понадобится ваша помощь.


    Том 1 Глава 8

    История, которую услышал от них Тор, пока они ели суп с макаронами, выглядела так.
Они слышали сообщения о том, что в Дюранде были обнаружены серебряные монеты неизвестного происхождения.
Потом такие сообщения стали поступать все чаще.
Тогда близнецы тайком проверили бухгалтерские книги компании Убаза и увидели, что количество заказов, поступающих в мастерские за пределами города, росло год от года.
Но прибыль была недостаточной по сравнению с тем, насколько возросло количество заказов. Во-первых, вряд ли все это могло поместиться в складском помещении.
А когда они проверили склад компании Убаз, оказалось, что товара нет на складе.
Расследование этого дела, скрываясь от глаз Харана, сотрудников Убаза и "Волшебной сороконожки", отнимало много времени. А теперь еще и сборщики налогов начали действовать, и этот вопрос о нехватке золотых монет всплыл на поверхность.
Чтобы продолжить расследование, им нужно было как-то выступить против Волшебной Сороконожки, и поэтому они наняли Тора.
- Итак, "Волшебная сороконожка" и Харан зарабатывают деньги на книге с помощью фиктивных заказов. И эти деньги отправляются куда-то за город. Это ваше подозрение. Но кроме фиктивных заказов, это все ваше воображение, не так ли? У вас есть способ доказать это?
Почти все, что они сказали, было догадками, основанными на косвенных доказательствах.
Также было странно, что близнецы не осудили Харана только за выдуманный приказ. Это говорило о том, что у них даже не было достаточно доказательств для этого.
Сам Тор не имел положительного мнения ни о Харане, ни о "Волшебной сороконожке". И он не считал, что контрабанда была ниже их достоинства.
Однако было верно и то, что они не могли действовать без доказательств.
- Все так, как вы говорите, мистер Тор. Нам нужны доказательства.
- И за это время в Убаз будет собрано большое количество денег для отчетности и уплаты налогов.
- Другими словами, пришло время рассчитаться. В том числе и заплатить Волшебной Сороконожке.
- И можно сказать, что они подготовили почву для незаконного проведения денег.
Когда одна из близняшек поела, вторая начала говорить.
- Так вы собираетесь посмотреть, как движется Харан?
- Мы думаем, что он уже двигается.
- Мы начнем двигаться сейчас, чтобы схватить его за хвост.
- И я буду там на случай, если понадоблюсь, а? А что насчет остальных?
- Чиновники Дюранде тоже ведут расследование. Мы полагаем, что они подозревают Волшебную Сороконожку.
- И я полагаю, управляющий делится с вами информацией?
- Да.
Близнецы одновременно откусили по кусочку утиной ветчины, а затем соприкоснулись щеками и наклонили головы, как будто один был отражением другого.
- Это так вкусно.
Они вряд ли были похожи на двух людей, обсуждающих крупномасштабное уголовное расследование.
Тор хотел пошутить по этому поводу, но в итоге сказал совсем другое.
- Однако, стоит ли вам продолжать расследование?
- Что вы имеете в виду? - спросили они с озадаченным выражением лица.
Тор понял, что ему лучше объясниться, и переформулировал вопрос так, чтобы они поняли.
- Харан объективно является лицом, ответственным за компанию Убаз, не так ли? Если его преступления вскроются, это будет большой скандал. Ваша монополия на соль может быть отнята, и весь ваш бизнес может рухнуть. Это может стать концом компании Убаз.
Согласно тому, что он услышал в гильдии, именно их родители построили Убаз до сегодняшнего состояния. Это было все, что у них осталось от родителей.
Конечно, они не хотели бы, чтобы все рухнуло? Если только они не собирались найти доказательства перед чиновниками Дюранде и быстро изгнать Харана первыми.
В зависимости от того, какой путь они выберут, количество оставшегося у них времени будет разным. И если это будет последнее, им придется применить силу.
Как их охранник, он хотел знать, в каком направлении они пойдут.
Близнецы отложили вилки и с серьезным выражением лица посмотрели прямо на Тора.
- Когда речь идет об экономике, анестезии не существует. Так что лучше перетерпеть боль и быстро ампутировать корень проблемы.
- Пот народа становится фондами. Кровь народа становится долгами.
- Экономика Дюранде уже больна.
- Если все будет продолжаться, она будет ухудшаться, пока не умрет.
- Мы должны двигаться на ее благо. Это естественный поступок для торговца, не так ли?
- Двигайтесь, чтобы избежать потерь. Не нужно быть купцом, чтобы понять это.
Затем они немного грустно улыбнулись.
- Компания принадлежала нашим родителям. И их знаниями делились со всеми, кто там работал.
- К сожалению, мы остались единственными, кто все еще понимает их.
- И поэтому мы должны действовать.
- Даже если того, что они нам оставили, больше не будет, то, чему мы научились, останется.
- В конце концов, у нас две головы.
Значит, они уже все решили.
Тор понял, что с его стороны было глупо спрашивать. И он почувствовал большое уважение к ним, когда продолжил.
- Где вы собираетесь начать поиски, если быть точным?
- Есть одна информация, которая имеет решающее значение.
- Метод контрабанды. Вот и все.
- И вот наступает тяжелая задача допроса людей.
- После того, как мы поедим, мы отправимся в трактир, который использует Волшебная Сороконожка.
- В это время ночи? Наверняка там не с кем будет поговорить.
Кроме того, если это был трактир, которым пользовались авантюристы, вряд ли служащие будут говорить о клиентах. Тем более что "Волшебная сороконожка" была большой группой, состоящей из более чем двадцати человек.
Но оказалось, что близнецы не собирались допрашивать людей, работающих в трактире.
- Когда речь идет о еде для двадцати человек, можно ожидать много остатков.
- Эй, вы же не имеете в виду…
- Да. Мы собираемся допросить людей, которые приходят по ночам, чтобы съесть объедки.
Они говорили о бродягах.
Не те люди, с которыми обычно разговаривают эти две воспитанные молодые леди, которые ели с самыми лучшими манерами. Кто знает, что могло бы произойти?
Оба заметили его выражение лица и захихикали.
- Господин Тор. Можем ли мы рассчитывать на вашу защиту?
Поняв, что его клиенты намерены броситься в опасность сломя голову, Тор мог только вздохнуть. И он решил просто насладиться тем, что осталось от его трапезы. Оно было таким же вкусным, как и его высокая цена.
Если он сможет так вкусно поесть, то, возможно, работа будет не такой уж плохой.


    Том 1 Глава 9

    Близнецы, похоже, все разузнали заранее, поэтому, выйдя из ресторана, они направились прямо к постоялому двору "Волшебная Сороконожка".
Он находился к юго-западу от Дюранде.
Поскольку это было заведение, способное принимать гостей с таким количеством персонала, как в "Волшебной Сороконожке", здание было довольно большим. Оно было трехэтажным и имело форму буквы "С" с внутренним двором посередине. Несмотря на это, плата была не очень высокой.
Поскольку у них не было намерения разговаривать с сотрудниками, они решили обойти здание кругом и начать расследование. В этот момент из тени появился человек с лохматыми волосами.
- Гухехе. Вам двоим не следует находиться здесь так поздно ночью… гухехе!?
Как только он попытался подойти к ним, Тор подбросил его в воздух, а затем погнался за ним к стене.
- Старик, мы хотим тебя кое о чем спросить. Эй, не пытайся убежать. Просто слушай. Это не займет много времени.
Когда мужчина попытался убежать, Тор уперся рукой в стену прямо перед лицом мужчины, преграждая ему путь. Затем он схватил мужчину за воротник и толкнул его в стену.
Сейчас он, наверное, выглядел так, словно пытался разыграть барсука. Но он старался не думать об этом.
- Я поймал его.
Он повернулся, чтобы посмотреть на близнецов.
Они прикрывали рты с выражением шока.
- Так это и есть японский "кабе-дон"!
- Он выглядит совсем иначе, чем когда мы его пробовали!
- Подождите, это называлось "кацу-дон"?
- А разве нет поговорки о том, что с ним можно съесть три миски риса?
- Другими словами, это связано с мисками!
- Значит, он делает кацу-дон!
- Дон-кацу!
- Хм, что за грустный человек, как ты думаешь? Как будто я могу так поступить с таким бродягой. Я не позволю тебе называть его кабэ-доном, хорошо? А теперь, если ты хочешь спросить его о чем-то, поторопись и сделай это.
Во-первых, если источником информации для них были книги, то откуда они знали об интернет-сленге? Возможно, они прочитали об этом в книге по играм.
Независимо от этого, Тор указал челюстью на бродягу, и теперь очень взволнованные близнецы начали обращаться к нему.
- Ну что ж, у нас есть к тебе несколько вопросов. Наградой тебе будет одна серебряная монета, поэтому, пожалуйста, отвечай правдиво.
И вот близнецы и Тор обошли и допросили трех разных бродяг и вручили им по серебру, прежде чем отпустить их.
Хотя бродяги сначала были очень напуганы, при упоминании серебра они быстро пришли в себя и стали очень разговорчивыми, когда их расспрашивали.
К тому времени, когда луна достигла своего пика, трое уже возвращались в компанию Убаза.
- Никакой примечательной информации не было.
Бродяги, как правило, говорили им одно и то же.
Волшебная Сороконожка пользовалась этим трактиром уже три года, и поскольку там было много остатков, он стал любимым местом для бродяг. Но все же маловероятно, чтобы они работали вместе и намеренно лгали всем, кто спрашивал.
Тор считал, что это была пустая трата времени, но близнецы, похоже, видели то, чего не видел он.
- Это было довольно интересно.
- Правда? Мне кажется, что все, что тебе удалось сделать, это раскрыть где питается Волшебная Сороконожка, что ты задумала.
Они говорили о бродягах. Они наверняка попытаются извлечь из этого выгоду, сообщив о них Волшебной Сороконожке.
Близнецы помахали пальцами.
- Мы уже объявили им войну в тот момент, когда наняли вас, мистер Тор. Нет смысла беспокоиться о том, что Харан или Волшебная Сороконожка думают о нас сейчас.
- Кроме того, мы слышали кое-что гораздо более интересное. Речь шла о том, сколько дров они используют.
- Дрова…
Все бродяги говорили о том, что в дни, когда Волшебная Сороконожка приезжает и в дни, когда она уезжает, количество используемых дров сильно возрастает.
Однако для Тора это не было особенно странным.
- Им ведь нужно смыть грязь со своих тел после путешествия, не так ли? Двадцать человек купаются, значит, нужно кипятить много воды. Поэтому, конечно, они будут использовать больше дров. То же самое и с их отъездом. Вы бы захотели искупаться основательно, если бы знали, что это будет последний раз за долгое время.
- Господин Тор, вы когда-нибудь использовали магию воды?
- Магия воды, да? Не совсем. Кроме того, разве она не исчезает сразу же? Ты не успеваешь ее вскипятить… О, но если у них есть только дрова…
Двадцать авантюристов собирались принять ванну. И хотя им потребуются дрова, им также понадобится много воды.
- Наверняка за трактиром есть колодец?
- Но его не хватит, чтобы омыть тела двадцати человек.
Что ж, это была правда. Тор был вынужден согласиться с ними.
Сельское хозяйство в Дюранде было богатым, и источников воды было много, так что колодцы не пересохли бы. Однако у колодцев в городе были ограничения по использованию.
- А для чего они используют дрова?
- Они должны использовать его для кипячения воды. Иначе у людей возникнут подозрения.
- …Но разве вы только что не сказали, что воды недостаточно?
- Мы сказали, что ее не хватает, чтобы они все искупались, а не то, что они вообще не кипятят воду.
- Ну, я полагаю. Тогда зачем они кипятят воду?
Но на это близнецы покачали головами.
- Мы пока не можем сказать наверняка.
- Я думаю, вы имеете в виду, что вы вообще не знаете.
- Хе-хе. Вы очень проницательны.
Казалось, они хотели сменить тему.
Свернув за угол, они вошли в знакомый переулок.
Это было то самое место, где на него утром напал член Волшебной Сороконожки, когда он возвращался в гостиницу.
Ты собираешься пройти здесь? сказал Тор, оглядываясь по сторонам.
- Что-то случилось?
- Сегодня рано утром я подобрал здесь руку магитеха. Она принадлежала одному из закадычных друзей Волшебной Сороконожки.
- Ну, это довольно неприятно потерять. Люди обычно забывают свое оружие, когда сильно пьяны?
- Вряд ли. Кроме того, он вернулся, как только я поднял его. Значит, через минуту или две он должен был это понять?
- Я бы подумала, что естественнее было бы понять это сразу.
Что ж, она не ошиблась. Разве не было бы громкого звука, когда металлическая рука ударилась о землю? Странно, что этого не произошло, и что у Тора было достаточно времени, чтобы поднять ее.
- Значит, ты думаешь, он оставил ее здесь специально?
Вполне возможно, что он тихо оставил ее здесь, чтобы потом кто-то другой смог ее подобрать.
Близнецы слегка улыбнулись.
- Жаль, что мы не можем увидеть настоящую вещь, но что-то мне подсказывает, что скоро мы обнаружим что-то очень интересное.


    Том 1 Глава 10

    Когда они вернулись в компанию Убаза, как раз в тот момент, когда группа людей с факелами собиралась разойтись по территории.
Высокий мужчина с рыжими волосами, который, похоже, был их лидером, заметил Тора и близнецов, усмехнулся и пожал плечами.
- А-а-а. И вот они идут, как ни в чем не бывало. Все вы. Простите, что заставил вас выйти так поздно ночью. Теперь вы можете вернуться и поспать.
Большой мужчина с рыжими волосами отослал остальных, а затем посмотрел в сторону, где стоял Харан.
Харан сложил руки с раздраженным видом. Затем он начал подходить к близнецам. Его плечи тряслись от ярости, а голос звучал хрипло, когда Тор вышел перед ними.
- Юфи, Мейли. Что, по-вашему, вы делаете? Выходите на улицу без разрешения!?
Близнецы высунули головы из-за спины Тора и высунули языки.
- Ты не имеешь права так к нам обращаться.
- И нам не нужно ваше разрешение, чтобы уйти, - запротестовали они. Это только еще больше разозлило Харана.
Однако, прежде чем он успел снова открыть рот, рыжеволосый мужчина утешительно положил руку ему на плечо.
- Господин, мы и так уже устроили большую сцену. Если так пойдет и дальше, в компании начнут распространяться слухи о беспорядках. Разве не так?
- Однако, Венц… Эти близнецы…
- Подожди. Подумай об этом спокойно.
Венц усмехнулся, не обращая внимания на раздражение Харана, и продолжил.
- Я одобряю твою способность создавать планы и действовать в соответствии с ними, но ты всегда позволяешь крови подниматься к голове, когда сталкиваешься с чем-то неожиданным. А это нехорошо. Вы наняли нас всех для того, чтобы мы справлялись с такими непредсказуемыми ситуациями. И поэтому вам следует сохранять спокойствие.
Наблюдая за их разговором с зевотой, Тор почувствовал на себе две пары глаз. Близнецы смотрели на него сверху.
- Это глава клана Волшебной Сороконожки, Венц.
- Я так и думал. Хотя, я немного удивлен, что не он принимает все решения.
Для Венца не должно было составить труда заставить Харана замолчать. И все же он просто пытался утешить Харана и разрядить обстановку.
Близнецы выглядели немного растерянными.
- Возможно, Харан кажется вам очень слабым, поскольку вы видели его только расстроенным, но он довольно сообразителен.
- Он может показать свою слабую сторону, когда его план проваливается, но он не совсем некомпетентен.
- Это звучит как обратный комплимент. По крайней мере, это не совсем те слова, которые вы хотели бы использовать для описания лидера.
Нет, возможно, это номер три, который заботится о делах, но позволяет начальнику принимать важные решения.
- По крайней мере, должен быть кто-то, кто может мгновенно реагировать на неожиданные ситуации, не прислушиваясь к мнению Харана.
- Нынешняя компания Убаз - результат того, что Харан отпустил таких людей.
- Он мог бы, по крайней мере, оставить нас в покое в наших ролях, но у него слишком раздутое мнение о себе.
- А, понятно. Значит, это все его собственная заслуга.
Тор почти пожалел его.
Пока он и близнецы делились своими мнениями об этом человеке, Харан и Венц, похоже, тоже пришли к какому-то решению.
Харан бросил взгляд на близнецов и вернулся в здание. Затем Венц повернулся лицом к Тору.
- Так это ты новый телохранитель, о котором все говорят. Ты моложе, чем я ожидал.
- Несмотря на внешность, мне скоро исполнится сорок.
- Эй, эй. Ты не можешь быть серьезным? Тогда мы с тобой почти ровесники.
- Конечно, я лгу.
- …я так и думал. Что касается вас двоих, вам не стоит заставлять остальных так волноваться.
Венц, казалось, понял, что говорить с Тором бессмысленно, и обратился к близнецам.
- Вы должны полагаться на Магическую Сороконожку, а не на этого незнакомца. И, пожалуйста, сообщите нам, когда будете уходить в следующий раз. Даже если вам придется взять его с собой, не помешает иметь несколько дополнительных телохранителей.
- Вы имеете в виду больше людей, которых я должен защищать? - вмешался Тор. Венц посмотрел на него с удивительным лицом.
- Ты хочешь сказать, что мои люди просто встанут у тебя на пути? Одинокий боец ранга В, не знающий силы Красного Грома и Сотни Лиг, должен держать язык за зубами.
- И все же ты даже не заметил, когда мы вышли из здания. Для тебя это очевидно? Или мне нужно объяснять?
- Если ты пытаешься спровоцировать меня напасть на тебя первым, то ты зря тратишь время.
- Проклятье.
Тор думал, что если раздавить здесь голову Волшебной Сороконожки, то в будущем все станет проще. Но план закончился провалом.
Поняв, что впутывать в это дело гильдию авантюристов или стражу - дело бесполезное, Тор отошел в сторону и предоставил близнецам самим разобраться в ситуации.
Они стояли по разные стороны от Тора и наблюдали, но, обнаружив, что Тор больше не будет разговаривать с Венцем, указали на свое окно на втором этаже.
- Если вы закончили, возможно, вы могли бы отвести нас обратно в нашу комнату.
- Дамы, тогда вы проигнорируете мое предупреждение?
- Предупреждение? Предупреждение для нас?
Обе смотрели на Венца так, словно он был каким-то загадочным существом.
- Мы наняли мистера Тора, чтобы не слушать такие вещи.
- Мы это уже проходили. Я лишь хочу сказать, что мы можем попросить нескольких членов "Магической сороконожки" сопровождать вас и этого Тора.
- С этими неисправными магитек руками и ногами? Ты, должно быть, шутишь.
- Неисправными? Это очень грубо с вашей стороны. Мы делаем все возможное, имея скромный доход.
- А зачем вам увеличивать объем работы, если зарплата вас не устраивает?
- В этом вы правы. И поэтому нам всем было бы полезно, если бы вы двое воздержались от прогулок.
Но не успел Венц договорить, как близнецы улыбнулись и указали на Тора.
- У нас есть своя охрана. И мы не намерены вам ничего платить.
- В конце концов, вы едва ли доказали свою компетентность настолько, чтобы мы даже подумали платить за вас.
Этот яд был выплеснут с улыбками. А потом они обхватили Тора руками.
- А теперь пойдемте.
- Эй-эй, мы еще не закончили…
- Закончили.
Они проигнорировали протесты Венца и посмотрели на Тора.
И вот Тор притянул их к себе, использовал магию укрепления тела и оттолкнулся от земли. И вот так они поднялись к окну на втором этаже.
Как только они запрыгнули в комнату, он поставил их на землю, и они выглянули в окно.
Глаза Венца встретились с их глазами. На его лице было горькое выражение.
Тор махнул рукой в ответ.
- Мы оба наемные работники. Так что, полагаю, мы должны следовать желаниям нашего клиента?
- Даже у наемников должно быть свое мнение. По крайней мере, если ты хочешь быть кем-то большим, чем просто использованным.
Тор не ожидал услышать от Венца жизненный совет, но он не мог не кивнуть в знак согласия.
- Я буду иметь это в виду.
- Хорошо. Так и сделай.
Венц помахал в ответ, а затем вошел в здание.
Когда Тор закрывал окно, близнецы обратились к нему.
- С другой стороны, ненужные мнения заставят людей думать, что ты бесполезен.
- И не стоит забывать, что наличие своего мнения может привести к тому, что клиенты навяжут тебе ответственность.
- Да. Этого достаточно, чтобы возненавидеть весь мир.
Тор был раздосадован тем, что согласился и с их предупреждениями.


    Особое оружие

    Вернувшись в свою комнату, одна из близняшек легла в кровать, а другая начала просматривать книжную полку.
- Вы как совы, - сказал Тор, описывая как тот факт, что они могли делиться мыслями, так и свое нынешнее состояние. Близняшка, которая теперь несла несколько книг, посмотрела на него и усмехнулась.
- Однополушарный медленноволновой сон, да? Да, возможно, это похоже. Но у нас обеих есть своя воля. И я не думаю, что каждая сторона мозга совы имеет отдельное сознание.
- Воля, да. Кстати, а ты кто из них?
- Я Мейли. Младшая.
Он не сможет определить, лжет ли она, подумал он, глядя то на одну, то на другую.
Мэйли села в кресло и начала читать одну из книг. Благодаря магитек лампам, читать ночью было несложно.
- Пожалуйста, присаживайтесь, мистер Тор.
- Спасибо.
Тор сел в другое кресло и посмотрел в окно.
Магитекские лампы освещали ночные улицы. Здесь было много других зданий компании, и поэтому охрана была более строгой.
Он не увидел никаких подозрительных фигур, но на дереве оконной рамы были царапины. Возможно, они воспользовались лестницей, чтобы проверить, не ушли ли близнецы.
- Вы тоже можете видеть сны?
- Да. Но мы привыкли к этому, поэтому в наших мыслях нет никакого беспорядка.
- На что это похоже?
- Поскольку мы были такими с рождения, это нормально. Поэтому я не могу описать…
Мэйли посмотрела на свою старшую сестру, Эуфи, с недоуменным выражением лица, а затем улыбнулась. Сегодня он понял, что эти сестры очень хорошо ладят. Благодаря возможности обмениваться мыслями, он не видел, как они разговаривают, но, скорее всего, они делали это мысленно.
- Это похоже на реальную версию "дай мне фами-чики".
- Что это такое?
- Интернет-сленг.
Поскольку у близнецов были знания о Земле и Японии, это навевало всевозможные воспоминания.
И хотя это не вызвало у него тоски по дому, это было и не плохое чувство.
- Дневные сны.
- Что?
- Ты спросил. Каково это - делиться мыслями.
- А, точно. Извини. Итак, дневные сны, да?
- Это похоже на то, когда ты читаешь книгу, и ты читаешь буквы вслух в своей голове. Когда визуальная информация интегрируется в твои мысли, это похоже на дневной сон и… это очень трудно объяснить.
Все это было связано с органами чувств. Мэйли замешкалась, пытаясь подобрать нужные слова.
Тор решил представить это как просмотр телевизора внутри своей головы.
Должно быть, они очень хорошо умеют работать в режиме многозадачности.
- Да, да. Наше поле зрения шире, чем у других людей.
- Наверное, это как две точки зрения. Так ты лучше понимаешь, что тебя окружает.
- Да. Когда мы учились искусству самообороны, нам сказали, что вместе мы равны уровню авантюриста ранга С.
- Это был менеджер Дюранде?
- Да.
Должно быть, она очень гордилась этим. Мэйли усмехнулась и кивнула.
С ранг был полноценным авантюристом. Нужно было иметь опыт борьбы с магическими чудовищами, которые были намного опаснее обычных монстров. В этом ранге нужно было уметь выполнять большинство заданий.
Навыков самообороны ранга D было более чем достаточно для обычного человека. С рангом C они могли бы отбиться от обычного бандита.
Однако Мэйли и Юфи ожидали, что их враги будут профессиональными авантюристами. Точнее, клан, полный В рангов. И поэтому их уровня мастерства будет недостаточно.
- И какое оружие вы используете?
- Копье и магия. Я также умею обращаться с луком. Но теперь, когда я думаю об этом, почему бы тебе не использовать оружие, мистер Тор? - спросила Мэйли, глядя на перчатки Тора.
В ответ Тор достал что-то из большого кожаного мешочка на поясе.
- Это мой напарник.
- …Что это?
Мэйли могла быть полна знаний, но даже она смотрела на это с подозрением. Оружие Тора действительно было очень уникальным.
В нем было десять какрамов, железных дисков с лезвиями на внешней стороне, которые были чуть больше ладони его руки. И каждый из них был прикреплен к цепи длиной с его руку.
- Это называется цепной чакрам. Оружие по специальному заказу.
- Ты используешь очень необычное оружие.
- Ну, обычно я работаю в одиночку. И мне нужно было придумать, как справиться с врагами, когда я окружен. И вот на чем я остановился.
Люди называли его дураком, когда видели это. И относились к нему как к чудаку, когда видели его в действии. Тем не менее, это был результат девяти лет, проведенных в этом мире в качестве авантюриста.
- Ну, я, наверное, не буду им пользоваться.
- Я думаю, тебе стоит заточить его, пока есть возможность.
- Ты как будто притворяешься, что хочешь вернуться к теме, но при этом выходишь из-под контроля.
Он пошутил над предположением Мэйли, что скоро будет их использовать.
Она усмехнулась.
- Я просто поднимаю разговор.
А затем она пальцем нарисовала восходящую спираль к потолку.
- Вы просто двигаетесь вверх под углом.
- Не стоит смотреть на процесс. Важны результаты, не так ли?
- Я думаю, все важно.
- Но ты доволен этим оружием, мистер Тор? Я полагаю, что оно превзошло твои ожидания, - сказала Мэйли, указывая тонким пальцем на цепной чакрам.
Она была права. Тор поморщился, а затем положил его обратно в подсумок.
- Понятно. Результаты важны. Очень хорошо.
- Я спрашиваю тебя из чистого любопытства, но это оружие распространено на Земле?
- Нет. Я никогда не видел его в реальной жизни, тем более в рассказах. Возможно, сильфонный меч похож на него.
- Сильфонный меч?
Значит, они не знали, что это такое.
- Считайте, что это длинный меч, который был разделен на несколько частей. А фрагменты соединены стальной проволокой. Если ее намотать, она может работать как обычный меч. А если вытянуть, то он может действовать как хлыст. Конечно, это используется только в фантастике.
Дав это простое объяснение, Мэйли начала чертить на листе бумаги.
И хотя готовый набросок имел все характеристики, в нем было что-то странное. Он явно отличался от детального рисунка птицы рядом с ним.
- Это Эуфи нарисовала птицу?
- Да. У Эуфи хорошо получается рисовать то, чего она никогда не видела. Я могу немного рисовать, когда разделяю ее мысли, но на самом деле у меня нет таких способностей к искусству.
- Ну, это не совсем ужасно.
Казалось, что дело не столько в мастерстве, сколько в выражении.
Мэйли посмотрела на готовый набросок и наклонила голову.
- А твое оружие тоже может наматывать себя на катушку?
- Нет.
- Тогда как бы ты сражался в ближнем бою?
- Кнут - это оружие средней и ближней дистанции. Но я не хочу об этом говорить, так что не спрашивай.
Он сказал, прежде чем Мэйли успела пожаловаться.
- Очень хорошо.
И затем она вернулась к перелистыванию страниц в своей книге.
- Хватит пустой болтовни. Есть серьезные вопросы для обсуждения…Об их методе контрабанды.


    Низкоплавкий металл

    - Метод контрабанды? Вы уже выяснили?
- Это все лишь косвенные улики. Хотя мне не очень нравится, что большая часть из них построена на предположениях.
Тор подумал, что это довольно впечатляюще, что они вообще смогли сделать выводы после одной ночи допросов. Но все зависело от того, что они скажут дальше.
Оставалась вероятность, что они придумали какую-нибудь абсурдную идею.
Мейли записывала информацию на листе бумаги.
- Во-первых, допустим, что контрабандный товар - это золотые монеты и серебряные изделия. Эти вещи, похоже, то исчезают, то появляются, так что на данный момент - это практически неоспоримо.
Другими словами, должен быть способ транспортировки этих двух вещей.
- Когда речь идет о контрабанде, самым большим препятствием будет преодоление стены, окружающей Дюранду. Власти Дюранды знали о контрабанде и усилили охрану. Однако им еще предстоит поймать преступников за хвост.
Существовали различные варианты.
Скрытые пространства под полом и потайные полки. Или люди и животные проглатывали их, чтобы их потом можно было достать.
И хотя магитек-ланпы были теперь более распространены, они все еще были дорогими, поэтому свечи все еще пользовались спросом, позволяя прятать предметы в воске.
- Но чиновники Дюранды будут расследовать эти старые методы.
- И вы двое расследовали их?
- Мы проверили, не были ли каким-либо образом изменены кареты компании Убаз, используемые для перевозки, а также продукты и коробки на предмет пустых мест. Мы ничего не нашли.
Если опытные солдаты Дюранды не смогли ничего найти, значит, это должен быть очень сложный метод.
Мэйли продолжала писать на бумаге.
- Итак, если Магические Сороконожки будут использоваться в качестве охранников продукции компании Убаз во время транспортировки, что они могут взять с собой, чтобы не вызвать подозрений?
- Оружие?
- Да. Оружие тоже. В конце концов, там есть монстры и магические звери. Но дело не в этом.
- Значит, руки и ноги магитек?
- Да. Это то, на чем мы должны сосредоточиться. Особенно после того, как мы услышали о руке магитека, которую ты подобрал сегодня утром.
Услышав это, Тор понял, что также беспокоило его. В конце концов, он так и не смог понять, почему магитекская рука была оставлена в переулке.
И было еще кое-что.
- Да, я почувствовал, что что-то не так, когда взял ее в руки.
- Не так?
Мейли выжидающе посмотрела на него, словно ожидая новой информации. Тор бросил на нее извиняющийся взгляд.
- Но я был очень пьян и не мог понять, что именно было не так.
- … Вы почувствовали, что что-то не так, когда впервые увидели руку магитека?
- А? Нет, это было после того, как я взял ее в руки.
Он почувствовал, что она очень плохо сделана. Но это не могло быть единственной причиной того, что он чувствовал себя не в своей тарелке. В конце концов, это было нечто ясное для него, и не было причиной этого чувства тревоги, которое он ощущал, но не мог выразить словами.
И дело было не в том, что суставы были плохими, и не в каких-то других особенностях.
Однако с ней определенно было что-то не так.
Мейли перелистывала страницы книги, которую открыла на столе, и, казалось, что-то искала. Затем она высказала предположение в надежде подтолкнуть память Тора.
- Возможно, она была тяжелее, чем обычная рука магитека.
- Вес, да. Да, возможно, она была тяжелее. Но вес может сильно варьироваться от руки к руке, и… А, понятно.
Тор наконец понял, в чем дело, когда посмотрел на свою руку. На нем были цепные перчатки.
- Господин Тор. Вы что-то поняли?
- … Эта магическая рука. В ней были деньги. Они были внутри толстых металлических пластин на тыльной стороне руки, а также на внешней стороне руки.
- Подождите. Не в зазорах между частями, а внутри металлической пластины?
- Не спрашивайте меня, откуда я знаю. Эта информация напрямую связана с тем, как я сражаюсь. Никому не говорите.
- Но Эуфи будет знать?
- Я полагаю, вы не можете ничего скрыть друг от друга.
- В этом нет необходимости.
Мэйли усмехнулась и передала открытую книгу Тору.
- Не знаю, как вы догадались, но мы тоже рассматривали возможность того, что золотые монеты спрятаны внутри металлических пластин руки. Они не только не были бы видны снаружи, но и никто бы не заподозрил, что там что-то скрыто.
На странице, на которой была открыта книга, был заголовок "Медаль низкой плавки".
- Что это? Это про ртуть?
- Нет, о сплаве. В отличие от ртути, он твердый при комнатной температуре. Хотя, есть разные температуры, при которых он превращается в жидкость.
Мэйли указала на таблицу сплавов с низкой температурой плавления.
Тор узнал некоторые, например, припой, который использовался для сплавления металла.
- Среди сплавов с низкой температурой плавления есть такие, которые плавятся от того, что на них просто льют горячую воду. Например, агара.
- Горячая вода?… А, так вот почему Волшебная Сороконожка использует так много дров.
Агара - это металл. Сплав, который плавится при семидесяти градусах.
Температура плавления агары обычно считалась равной восьмидесяти пяти градусам. Поэтому трудно было представить, что металл может быть ниже этой температуры.
Если бы это была необходимая температура, то монеты можно было бы запечатать внутри магитех руки без какого-либо специального оборудования. Нужно было просто положить монеты на доску и залить их расплавленным металлом агара. Монеты не расплавились бы и не пострадали. А позже их можно было извлечь с помощью горячей воды.
'Это конечно, интересный металл', - с весельем подумал Тор, рассматривая состав.
- Свинец, олово, кадмий? Висмут? Эй, если оставить в стороне первые два, то кадмий и висмут будет нелегко приобрести. Я видел упоминания о них только в учебниках из средней школы.
- Действительно. Однако, я не ожидал, что вы там застрянете, мистер Тор.
- Застрял? Что вы имеете в виду?
- Господин Тор. Вы уже забыли, кто вы? Что это за книга? - спросила Мейли, наклонив голову. Её золотистые волосы плавно двигались, отражая свет магитек-лампы.
Когда её ясные голубые глаза уставились на него, Тор задумался о том, откуда взялся металл агары.
- Потерянный предмет.
- Да. Учитывая это, скорее всего, его не так уж много. Если бы у них было много, они бы использовали молоты или большие магические машины. Они могли бы даже использовать драгоценные камни, которые можно превратить в золото, и положить их в деревянные ящики, а затем запечатать их металлом агары.
- Значит, у них достаточно металла агары только для того, чтобы сделать переноску золотых монет наиболее эффективной.
- Да. И поскольку Магические Сороконожки - авантюристы, вполне вероятно, что они найдут потерянные предметы в подземельях.
Было сказано, что потерянные предметы часто появляются в подземельях. Как и Тор, иногда их находили за их пределами. Но если вам нужен потерянный предмет, все равно лучше всего искать его в подземельях.
Мейли закрыла книгу.
- В истории есть несколько инцидентов, связанных с потерянными предметами. Но это очень интересно, когда это происходит рядом.
- Захватывающе? Это преступная деятельность.
- Но потерянные предметы не виноваты. Виноваты люди, которые их используют.
Мэйли провела рукой по лицу, чтобы скрыть зевок. Затем она продолжила.
- И поэтому они должны быть наказаны.
Затем она протянула Тору бумагу, на которой был записан их разговор. И попросила, чтобы он передал её Эуфи.
И как только Мейли легла спать, проснулась Эуфи.


    Борьба с самим собой

    Поднявшись, Эуфи удобно опустилась в кресло, в котором сидела Мейли. Затем она вытянула руки к потолку и выгнула спину дугой, как кошка.
Это движение подчеркнуло её стройную фигуру, но Тор не обратил на это внимания.
- Как много ты услышала, обмениваясь мыслями с Мейли?
- То, что метод контрабанды почти наверняка заключается в том, что золото прячут в металле агара. Проблема в том, как мы будем собирать доказательства.
- Когда все так гладко, нет ощущения, что я разговариваю с другим человеком.
Хотя это избавило Тора от необходимости объяснять все заново, это также немного смутило его. А тот факт, что они были однояйцевыми близнецами, только добавил путаницы.
Эуфи бегло просмотрела записи, которые Мейли оставила ей перед сном, а затем обмакнула перо в чернильницу.
Затем она начала что-то черкать на другой стороне листа бумаги.
- По поводу магитех руки, которую вы подобрали, мистер Тор. Деньги были спрятаны в ладони и предплечье?
- Да, ошибки нет.
- Она должна была быть слабой, потому что была изготовлена вручную Магической Сороконожкой. Если бы они заказали ее в мастерской, то должны были бы быть различия в толщине пластин между рукой и планами, так что их трюк был бы раскрыт.
Эуфи нарисовала иллюстрацию руки магитека, и добавила стрелки, указывающие на ладонь и предплечье.
- Их можно будет раскрыть, если мы остановим их у ворот Дюранды и используем магию огня на всех их магитех руках.
- Я не думаю, что это хорошая идея.
Тор не мог не вмешаться.
Эуфи посмотрела на него с подозрением, и тогда он объяснил.
- Пользователи двигают свои магические руки, посылая в них магическую энергию. Если это делать много раз, рука адаптируется к этой магической энергии, и её устойчивость к другим видам магической энергии повышается. Если они используют эти магические руки ежедневно, то обычной магии огня будет недостаточно, чтобы заставить температуру подняться.
Очевидно, Юфи слышала это впервые. Она подняла лицо от своего письма с любопытным выражением и уставилась на Тора.
- Требованием для получения ранга В является зачарование доспехов и оружия, да? Это причина?
- Да. Чтобы блокировать магию могущественных монстров или, по крайней мере, предотвратить разрушение вашего снаряжения, оно должно обладать определенной устойчивостью к магической энергии. Вот почему это требование для повышения ранга B. Хотя можно обойтись и укреплением собственного тела, но если ваше снаряжение будет разрушено, вам придется отступить.
- С вами такое случалось, господин Тор?
- К счастью, нет. Но я часто получаю травмы.
Он много раз поступал безрассудно, чтобы найти способ вернуться на Землю. Тор рассмеялся, когда воспоминания нахлынули на него.
Но надо вернуться к теме. Поэтому Тор выкинул прошлое из головы и открыл рот.
- И поэтому, если вы хотите нагреть оружие магитек, вы должны использовать другой метод.
- Горячая вода. Хотя, если нам нужно только тепло, мы можем развести костер под пустой кастрюлей и просто бросить туда оружие магитек.
- Лучше всего подойдет пустая кастрюля. Кипячение воды займет слишком много времени. А использование магии огня в воде приведет к образованию большого количества пара. Сквозь него будет трудно увидеть, и они могут сбежать.
Эуфи согласилась с Тором и записала на листе бумаги "тепловой горшок".
- Это как написать кулинарный рецепт.
- Там внутри деньги. Как в рождественском пудинге.
- Что? Причем тут Рождество? - спросил Тор, не понимая, как эти два слова связаны с деньгами.
Эуфи странно посмотрела на него.
- Вы с Земли, и все же не знаете?
- Я жил в Японии, и это не совсем христианская культура. Хотя, мы ели рождественский пирог.
- А, раз уж ты об этом заговорил, там тоже много религий.
- Да, и разногласия из-за этого - серьезный вопрос. Не существует аккуратного круглого решения.
- Это прискорбно, поскольку Земля довольно круглая.
- Я не шучу.
Тор пожалел, что снова сбился с пути, и быстро скорректировал курс.
- Итак, мы получим доказательства контрабанды золота, бросив оружие магитек в раскаленный котел у ворот. Это все прекрасно, но как ты предложишь этот метод чиновникам на воротах?
Бдительные чиновники на воротах уже заметили, что компания Убаза занималась контрабандой золота.
И близнецы были связаны с этой компанией. Поэтому они могли с подозрением отнестись к любым их предложениям.
Если что, они могут заподозрить, что они используют Магическую Сороконожку, чтобы устроить ловушку, и вообще бездействовать.
- Действительно. Харан будет осторожен после нашей сегодняшней вылазки. И поэтому Волшебная Сороконожка может отправиться раньше срока. Мы не хотим тратить время на общение с чиновниками.
Эвфи добавила в свои записи, что нельзя вдыхать пары при нагревании магического оружия. Затем она посмотрела в сторону Тора.
- Есть ли у вас способ связаться с ним, мистер Тор?
- Гильдия авантюристов. Я могу связаться с управляющим Дюранде, да. У нас есть соглашение.
- Так я и думала. Думаю, завтра он снова посетит нас, но вы должны связаться с ним немедленно. Расскажите ему, как мы хотим их разоблачить.
Она закончила писать и передала лист Тору. Затем Эуфи широко улыбнулась ему.
В обрамлении золотистых волос улыбка Эуфи была похожа на великолепный подсолнух. Большинство оценило бы её красоту… но Тор сузил глаза, словно увидев что-то подозрительное.
- Ты с самого начала хотела, чтобы я передал послание, не так ли? Мне показалось странным, что ты рассказала мне о методах контрабанды и о том, что собиралась сделать.
- Не расстраивайтесь так. Мы полагаемся на вас, понимаете?
- Вы полагаетесь на метод связи, и на менеджера. Дайте мне эту бумагу. Я отправлю её ему. Кстати, менеджер женат?
- Да. Они так хорошо ладят, что даже ссорятся.
- Приятно слышать. Я могу сделать вид, что это любовное письмо. И тогда мы увидим, насколько они близки.
- Пожалуйста, не делайте этого. Что если он откажется помочь?
- Я пошутил.
Тор пожал плечами и достал из кармана тонкий железный диск.
Он сложил бумагу, полученную от Юфи, и вставил её в диск. Затем он немного приоткрыл окно, чтобы никто не заметил снаружи.
- В этом районе…
Он прищурился сквозь темноту ночи, а затем нацелился на трактир, где прятался связной.
Затем он использовал "укрепление тела" на запястье, спрятал руку и активировал магию. Диск пронесся по улицам и устремился к комнате в трактире.
Эуфи наблюдала за ним со стороны, но все произошло так быстро, что она даже не успела заметить, как диск покинул его руку.
Затем он закрыл окно, не издав ни звука. Только тогда Эуфи поняла, что металлического диска у него нет. Она схватила Тора за руку и заглянула в рукав, словно подозревая подвох.
- Я ничего не видела.
- Меня не увидит тот, кто даже не укрепил свое тело. В конце концов, я же В ранга.
Они повернулись, чтобы посмотреть в окно, в сторону гостиницы. Свет в комнате дважды мигнул, вероятно, из-за включения и выключения магитек фонаря. Это означало, что письмо получено.
- Теперь все зависит от того, как отреагирует Магическая Сороконожка.
- Да. Но ночь еще длинная. Как насчет настольной игры? Поскольку Мэйли спит, это будет настоящая битва один на один.
Не дожидаясь ответа Тора, Эуфи достала настольную игру.
- Ты выглядишь очень счастливой?
- Из-за нашей способности делиться мыслями, когда мы обе бодрствуем, всегда двое против одного. Так что это редкая возможность.
- А, значит, не все позитивно.
Эуфи с энтузиазмом выстроила фигуры.
- Хорошо, я буду играть.
Тор хотел бы немного поспать, чтобы подготовиться к завтрашнему дню, но, увидев лицо Эуфи, он почувствовал, что может сыграть с ней хотя бы одну партию.
Это напомнило ему о том, что он чувствовал, когда отправлялся в школьные поездки со своими старыми друзьями.
- Это серьезная игра. Я не буду сдерживаться.
- Очень хорошо. Но не жалей об этом, - сказал Тор с ухмылкой. И затем он выстроил свои фигуры с практической быстротой.
Эуфи сузила брови.
- Жалеть… Вы настолько уверены в себе?
- Совсем наоборот. Ты будешь чувствовать себя виноватой, потому что я так ужасен. Однако, серьезная битва - это битва с самим собой. И ты должна победить.
- Я должна сражаться с вами, но я буду сражаться с самой собой!?


    Утренняя атака

    - Вы не так плохи, как утверждали, - сказала Эуфи. И затем Тор ответил.
- А ты не так уж и хороша.
Сражение в настольной игре разгоралось сильнее, чем ожидалось, и это была игра в нападение и защиту.
Близнецы производили впечатление высокоинтеллектуальных, особенно когда выясняли способ контрабанды, но казалось, что их индивидуальные особенности проявляются сильнее, когда другая спит.
Если и была причина того, что битва была такой жаркой, то только потому, что Эуфи действовала инстинктивно. Несмотря на то, что она быстро определяла, что будет лучшим ходом, она торопилась и не любила просчитывать наперед. На самом деле, она не просчитывала больше, чем на пять ходов.
С другой стороны, хотя Тор и скромничал о своих способностях, он был приличным игроком. И пока он использовал стандартную тактику, он мог компенсировать разницу за счет опыта.
Хотя Тор явно имел более слабый строй, Эуфи ворчала на ситуацию боя, которая все еще оставляла её в напряжении.
- Я не хотел тебя оскорбить. Но ты делаешь очень точные движения, прямо как Мэйли.
- Стандартная тактика - это результат опыта.
Возможно, Мэйли умела строить теории, основанные на знаниях, в то время как Эуфи действовала на инстинктах.
Когда они были вместе, эти две головы могли построить два типа теорий, и поэтому его средние способности не могли сравниться с ними.
Теперь Тор мог понять, почему она с нетерпением ждала возможности сыграть один на один.
Пока игра продолжалась, Эуфи время от времени делала непредсказуемые ходы, которые меняли ситуацию, и перед самым рассветом, когда было уже совсем темно, игра закончилась.
- Давненько я не использовал так много головы в игре.
Это был хороший вид усталости мозга, которую чувствовал Тор. Правда, от недосыпания его глаза заслезились, и он выглянул в окно, чтобы дать им отдохнуть.
Когда он смотрел на город, освещенный фонарными столбами, ему показалось, что он слышит тяжелый звук колес кареты, проезжающей по каменным улицам, и он приподнялся в своем кресле.
- … Что?
Ворота в город еще не были открыты. А значит, карете еще рано было уезжать.
Эуфи тоже услышала звуки, и её руки замерли, когда она убирала настольную игру.
- Все работники уже спят, так что это не может быть покупатель. И это не может быть торговец, если ворота закрыты.
Почувствовав подозрения, Эуфи встала, чтобы разбудить Мейли.
Тор посмотрел на улицу под окном.
Прямо перед компанией Убаза остановилась двуконная повозка. Молодой человек спрыгнул с сиденья кучера, а затем посмотрел на Тора.
… Проклятье!
Увидев, что мужчина укрепил свое тело, Тор тут же отпрыгнул от окна.
В следующее мгновение через стекло в комнату влетел деревянный ящик.
Ящик разбился, ударившись о потолок, а мешок с солью, который был внутри, разлетелся по комнате.
- … Ч-что это!? - с удивлением сказала Мэйли, проснувшись и увидев, что комната покрыта солью. Однако она быстро поняла, что произошло, благодаря своим общим мыслям с Юфи. И она быстро встала с кровати.
Магитек руки схватились за обод окна, и нарушитель подтянулся.
Это был кучер.
В то же время они услышали сильный шум, доносившийся снизу.
Захватчик посмотрел на Эуфи и Мейли и открыл рот с бешеным выражением лица.
- Девушки, вы должны пойти со мной.
- Мы отказываемся.
- Нет времени. Я применю силу, если придется…
Но мужчина не продолжил свои слова.
Тор выскочил из его слепого пятна и закрыл расстояние между ними. Затем он ударил кулаком в цепной перчатке в лицо мужчины.
Удар был такой силы, что челюсть мужчины, должно быть, разлетелась вдребезги, когда он вылетел из окна.
Тор прищелкнул языком.
- Действительно. Даже не спросил разрешения войти, - пошутил он, повернувшись, чтобы посмотреть на близнецов.
- Это было из "Волшебной сороконожки", да? Что происходит?
- Я не знаю. Он явно охотился за нами, но у нас недостаточно информации.
Эуфи и Мэйли покачали головами.
Когда грохот снизу стал громче, они услышали тяжелые шаги кого-то, поднимающегося по лестнице.
Если они преследовали близнецов, то Тору оставалось только одно - стать их охранником.
- Хотя я не знаю, что происходит, но если мы останемся здесь, конца этому не будет. Мы объединимся с управляющим.
Тор подхватил близнецов на руки и побежал к окну.
Шаги, поднимающиеся по лестнице, теперь были прямо за дверью.
Он укрепил свое тело и поставил ногу на край окна.
И в тот же момент, когда он прыгнул, дверь с лязгом распахнулась.
Тор оглянулся через плечо, вылетев из окна.
Нарушителями оказались Харан и авантюрист с магитек-рукой, который, скорее всего, был частью "Волшебной Сороконожки", - Харан, должно быть, спал еще минуту назад, так как на нем была грубая ночная рубашка.
- Проклятье! Не дайте им уйти! Хватайте близнецов!
Харан кричал так громко, словно забыл, что здесь есть соседи.
Для них, скорее всего, это была совершенно неожиданная ситуация.
Вылетев из окна, Тор не обратил внимания на поджидавших внизу подчиненных Волшебной Сороконожки, когда приземлился в повозке. Затем он бросился вперед, несмотря на то, что был окружен.
- Заряд? У тебя много наглости для человека ранга B!
Подчиненные Волшебной Сороконожки стали доставать свое оружие, чтобы поймать Тора.
Однако их выражения лиц вскоре превратились в шок, когда они поняли, что их клинки закреплены в ножнах и не сдвинутся с места.
- Он не выходит?
Поскольку они были в замешательстве от того, что, как бы ни старались, не могли вытащить свое оружие, Тор схватил близнецов за обе руки и промчался мимо них.
- Это не очень-то джентльменский способ провожать леди из её дома.
- Я бы отдала тебе больше должное, если бы ты не тряс меня так сильно.
Тор проигнорировал протесты Эуфи и Мейли, когда вошел в узкий переулок, а затем опустил их на землю.
- Если уж на то пошло, я не вижу Венца. Или кого-либо из главных членов "Волшебной Сороконожки".
Если бы там были авантюристы ранга B, они бы не позволили Тору пройти, удерживая близнецов. Даже если бы они не могли обнажить свои мечи, у Тора были заняты руки, и все же они не смогли остановить его. Это показывало, как им не хватает координации.
- Мы идем в гильдию. Я избавлюсь от любого, кто попытается нас остановить. Так что успокойтесь и бегите.
Тор достал из подсумка свой цепной чакрам, а затем рассыпал калтропы по земле в переулке.
- Вы ниндзя, мистер Тор?
- Я всего лишь сын простого фермера. А теперь бегите.
Когда они начали бежать в сторону гильдии, Тор навострил уши.
Был самый рассвет, и на улицах должно было быть тихо, но город шумел.
Пока они бежали к гильдии авантюристов, Тор и близнецы чувствовали, что должно произойти что-то важное.


    Засады, похоже, входят в моду

    Поскольку близнецы изучали искусство самозащиты, они обладали приличной выносливостью.
Тор оглянулся на них через плечо, когда вел их за собой.
Они бежали с хорошей осанкой. Возможно, обмен мнениями позволил им понять, как они бегут, что помогло отточить форму.
Но даже этого было недостаточно, чтобы поспевать за таким авантюристом, как Тор. И хотя авантюристы из Волшебной Сороконожки шли по их следу, калтропы, похоже, подействовали, так как их уже не было видно.
Когда он снова посмотрел вперед, то увидел, как с крыши двухэтажного трактира спрыгнула маленькая женщина.
Близнецы остановились от удивления, но Тор успокоил их.
- Все в порядке. Это гонец, который ждал в трактире. Союзник.
Близнецы кивнули и снова пустились бежать.
Гонец помахал рукой, жестом показывая, чтобы они следовали за ней. А потом она побежала вперед.
Когда они наконец догнали её, женщина открыла рот.
- Извините. Произошла ошибка, и связь задерживается.
- Ничего страшного. Расскажите мне о ситуации.
Сейчас им нужна была только информация. Тор настоял на своем, и женщина продолжила с облегченным выражением лица.
- Во-первых, я рассказала управляющему о методе контрабанды. Оттуда информация была передана охранникам. Я сама все это подтвердила.
Женщина объяснила, что она ждала в гостинице после того, как связалась с охранниками, и поэтому все последующее было известно ей через сообщения.
- Сначала было предложено полностью закрыть ворота. Но потом стражники смогли подтвердить, что "Волшебная Сороконожка" действительно использует большое количество дров в своем трактире каждую ночь, и поэтому они решили поймать их на месте преступления.
- … А, так вот почему. Неудивительно.
Почему он не понял этого раньше? Тор проклинал собственную беспечность.
Юфи и Мэйли, похоже, тоже поняли, почему стражники действовали быстро.
- Когда "Магическая Сороконожка" проходит через ворота в качестве эскорта, они полностью вооружены.
- Поэтому, если на воротах им предъявят доказательства контрабанды, то они, скорее всего, попытаются прорваться через ворота и сбежать.
- Даже если их застанут врасплох, битва с группой авантюристов будет означать большие потери и для стражников.
- В таком случае, лучше устроить засаду сейчас, пока они еще в трактире и не подготовлены.
Близнецы поняли, почему в городе сейчас так шумно, и выглядели извиняющимися.
Гонец покачала головой.
- Я не думаю, что вам стоит беспокоиться о каком-либо ущербе для жителей города. В конце концов стражники - профессионалы. Но еще раз извините, что контакт был отложен.
- Но почему он был отложен? - спросил Тор, и женщина объяснила с озабоченным выражением лица.
- Поскольку подозреваемыми в этом деле является клан авантюристов, стражники боялись, что информация может просочиться от нас, и что они узнают о нападении. Поэтому они сообщили об этом уже после факта. Теперь мы можем только сожалеть об этом.
- Да, тогда в этом нет ничьей вины.
Даже управляющий не мог доверять своим собственным авантюристам. Именно поэтому Тор был приставлен охранять близнецов. Чтобы охранники, которые не знали, что происходит внутри, были абсолютно уверены, они должны были доложить о случившемся после факта.
- И так, скольким людям удалось сбежать?
- Я слышала, что в гостинице схватили десять человек. Однако мы не знаем, где находится глава клана Венц и еще несколько важных членов. Была запланирована инспекция компании Убаз, но из-за нападения Волшебной Сороконожки по дороге, они все еще перегруппировываются. Похоже, что в них врезалась карета.
Тор вспомнил, что людей с каретой он видел, когда выпрыгивал из здания.
Магическая Сороконожка, скорее всего, думала использовать близнецов в качестве заложников при прохождении через ворота.
А затем они объединились бы с Хараном.
В данный момент основные члены "Волшебной Сороконожки" объединились с Хараном и другими членами компании Убаз, которые занимались контрабандой.
- Тем не менее, это странно. Я не понимаю, почему они выбрали близнецов в данный момент.
Если бы им действительно нужны были заложники при прохождении через ворота, было бы гораздо проще взять случайного гражданина на улице. В конце концов, их не охранял Тор.
Теперь они могли видеть защитные стены, стоявшие возле Гильдии авантюристов.
Если бы они свернули за угол, то гильдия оказалась бы прямо перед ними. И тут они увидели, что там стоят люди, словно преграждая им путь. И тогда Тор и остальные остановились.
- Харан и Венц…
Гонец пробормотала с горьким выражением лица, а затем сделала шаг назад.
Дорогу преградили Венц и еще десять авантюристов из "Волшебной Сороконожки". Кроме того, там были Харан и трое служащих, которых они видели раньше в компании Убаза.
Казалось, что они взяли карету и прибыли сюда первыми. Это наводило на мысль о сильном желании схватить близнецов, чего бы это ни стоило.
Харан сердито посмотрел на Юфи и Мейли.
- Не думал, что если оставлю вас одних на одну ночь, то вы раскроете наши методы… Или вы заключили контракт с дьяволом?
Юфи и Мэйли вздохнули с отчаянием.
- Не бойтесь. Просто признайте, что вы невежественны.
- Как жалко. Его страх заставил его ложно обвинить нас в том, что мы учимся у дьявола.
- Он не только не признает свою необученность и не испытывает уважения к тем, кто обладает знаниями, но даже попытается устранить их, чтобы привести в равновесие свое сердце.
- Неудивительно, что люди покинули компанию Убаз. Конечно, мы частично ответственны за то, что не остановили это.
- Однако, как тот, кто бежит от своей ответственности, вы не имеете права судить нас.
Ух, они разрывают его на части. Тор почти почувствовал жалость к Харану, хотя тот был врагом.
Лицо Харана покраснело, когда он увидел, что на него смотрят с жалостью.
- Вам двоим, конечно, есть что сказать. Но вам не понять чувств простолюдина. Для того чтобы управлять компанией такого масштаба…
- Господин, хватит болтать. Они просто пытаются выиграть время. Они даже не слушают тебя.
Когда Харан плюнул и собирался возразить, Венц остановил его.
Если они выиграют здесь время, то прибудут стражники. Венц понял, о чем думают близнецы, и, обнажив меч, посмотрел на Тора и остальных.
- Так получилось, что у нас нет времени. А теперь тихо сдавайтесь. И мы пощадим их жизни. С теми знаниями, которыми обладают сестры, на сэкономленные средства, мы всегда сможем начать все сначала.
Клинок Венца был почти двухметровой длины, а справа и слева от него стояли авантюристы. На них не было ни магитек рук, ни магитек ног, но они держали в руках оружие. Маленькие щиты, короткие мечи и копья. По обе стороны от него стояло по два человека. Это были основные члены Магической Сороконожки, собственной партии Венца ранга B.
Увидев эту боевую силу, посланница начала отступать, шепча Тору и близнецам.
- Мы не можем идти в гильдию в таком виде. Мы должны отправиться в караульное помещение.
Это было очевидное предложение, но Тор выглядел так, словно считал его слишком сложным, когда поднял свой цепной чакрам.
- В этом нет необходимости. Я разберусь с ними здесь.
Венц фыркнул, увидев это.
- Эй, эй. Это не место для одиночки ранга B. Ты даже не сможешь задержать нас.
- … Я не спал два дня.
- А?
- Я не спал прошлой ночью, играя в настольную игру, а позапрошлой ночью я пил, чтобы отпраздновать годовщину. И поэтому я очень устал. Я хочу покончить с этим.
Цепи зазвенели, когда Тор взял в руки цепной чакрам и сделал шаг вперед.
- Не стоит недооценивать одиночек. Но если ты думаешь, что численность спасет тебя, нападай.
В тот момент, когда Тор вскинул чакрам одной рукой, раздался громовой рев.
Он прозвучал как удар молнии.
Но к тому времени, как Венц и остальные поняли, что это были многочисленные звуки скрежета металлических цепей друг о друга, они услышали стук чего-то тяжелого, упавшего позади них.
Они поняли, что это были подчиненные, которые ждали их позади. Они упали, не успев ничего сделать.
Цепь звенела и танцевала, втягиваясь обратно к Тору. Она была зачарована магией Тора и окутана красным электричеством.
Это особое оружие с ревом набросилось на них и сбило его людей с ног.
В их глазах больше не было и намека на презрение, когда они смотрели на Тора.
- … Зачарованный красным громом. Одиночный авантюрист ранга B.
Как только они поняли, кто такой Тор, вся уверенность, казалось, полностью улетучилась из них.
- …17-й в рейтинге. Красная молния!?
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